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n User manual: Kitchen scale Rosmarino

Please read this user manual carefully before use and save it for future reference.

1. WARNINGS AND SAFETY PRECAUTIONS

+ This appliance is intended for normal household use only. Do not use it for anything other than weighing food or
ingredients.

+ If the appliance is used improperly or for professional or semi-professional purposes or if it is not used according to the
user manual, the guarantee becomes void.

+ This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory, or mental abilities,
or persons with lack of experience or not familiar with the appliance, unless supervised or instructed on the appliance use
by persons responsible for their safety.

+ Keep the scale out of the reach of children and ensure they are supervised when near it.

+ This scale is not waterproof. Do not expose it to moisture, liquids, or submerge it in water to avoid damage.

+ Keep the scale away from heat sources, direct sunlight, or extreme temperatures to avoid malfunction.

+ Do not exceed the maximum weight capacity of the scale. Overloading could damage the scale or affect its accuracy.
+ Do not use sharp objects or utensils on the scale’s surface, as they may scratch or damage it.

+ Ensure the scale is placed on a flat, stable, and firm surface for accurate measurements. Avoid using it on soft or uneven
surfaces.

« Turn off the scale after use to conserve battery life and ensure long-lasting performance.

+ Clean the scale with a slightly damp cloth only. Avoid using any chemical, abrasive, or harsh cleaning agents that could
damage the scale.

- If the scale will not be used for an extended period, remove the battery to prevent leakage or damage.

2. BEFORE FIRST USE

a) Unbox and check for any visible damage.

b) Wipe the scale with a soft, damp cloth. Dry it thoroughly.

c) Open the battery compartment on the back of the scale and insert 2 x AAA batteries, ensuring the correct polarity.

3. OPERATION
a) Place the scale on a flat, firm surface.
b) Press the ON/TARE button to turn on the scale. The display will show numbers briefly and then return to zero.
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c) The default unit is grams (g). To choose a different unit of measurement, press the UNIT button: g-oz-fl.oz-ml.

=

£3
ca
c3
=]
c3.
c2

c2
ca.
t
c2
£
£
€3



d) Place the object you want to weigh on the scale. The scale will display the weight of the object. Press the ON/TARE
button to reset the scale to zero.
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e) Weighing multiple items: Keep adding objects to the scale. The scale will display the cumulative weight of the objects
added. Press the ON/TARE button after each addition to reset the scale to zero and measure the next object.

f) Once you've finished weighing the items, remove them from the scale. The display will show a negative value. Press the
ON/TARE button to return the display to zero.
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g) The scale automatically turns off after 60 seconds of inactivity. To manually turn it off, press and hold the ON/TARE
button for 2 seconds.

4. ERROR INDICATION

a) When the battery voltage is low, the display will show “Lo". If this appears, replace the batteries to restore normal
operation

EEEj

) If the scale is overloaded, the display will show “EEEEE". This indicates that the weight exceeds the maximum capacity.
Remove the excess weight and restart the scale.

Lo

5. CLEANING AND MAINTENANCE

a) Wipe the scale with a slightly damp cloth after use.

b) Ensure that the scale is dry before storing.

)
)
c) Replace the batteries when the “Lo” indicator appears, signaling low battery.
d) Store the scale in a dry place when not in use.

)

e) If storing for a prolonged period, remove the batteries to prevent leakage.

6. TROUBLESHOOTING

PROBLEM POSSIBLE CAUSE POSSIBLE SOLUTION
The scale does not | The scale's batteries may be depleted. Replace the batteries with fresh ones (2 x AAA)
turnon. to restore power.
The scale shows The scale is placed on an uneven or soft Ensure the scale is placed on a flat, firm
incorrect weight. surface. surface for accurate readings.
The scale shows The batteries are low (for “Lo"), or the scale | For “Lo”, replace the batteries.
“Lo”" or " is overloaded (for "EEEEE").
et:)oror EEEEE S ov ( ) For "EEEEE”", remove the excess weight and
: ensure the scale is within its weight capacity.




7. TECHNICAL SPECIFICATIONS

Capacity: 5000¢g
Overload value: 5600 g
Minimum weight: 1g

Graduation: 0.7 g,0.005 0z, 0.005 fl:0z, 0.1 ml
Auto off: 60 seconds
Battery: 2 x AAA

ENVIRONMENTALLY FRIENDLY DISPOSAL

You can help protect the environment!

Remember to follow local requlations: dispose of non-working electrical equipment at a suitable waste

disposal center.




WARRANTY CERTIFICATE
(Compliant with EU Directive 2019/771)

1. Seller Information
Company name:
Address:
Registration number (CUI):
Contact:
Email:
Phone:
2. Product Information
Product name:
Model / Code:
Serial number:
Invoice / Order number:
Date of purchase: ___/ ___/ ______

3. Warranty Period
The product is covered by a legal conformity warranty of 24
months, valid from the date of delivery.

If the product is repaired under warranty, the warranty
period is extended by the duration the product remains in
the service center.

4. What the Warranty Covers
This warranty covers defects in:

- manufacturing,

- materials,

- functionality,

- conformity issues existing at the time of delivery.

In case of non-conformity, the consumer has the right to
request:

- Repair of the product;

- Replacement of the product;

- Price reduction;

- Termination of the contract (refund), if repair or
replacement is not possible or not completed within a
reasonable time or causes significant inconvenience.

This warranty does not limit the consumer’s statutory rights
arising from:

- EU Directive 2019/771

- National consumer protection laws

- Rights related to the lack of conformity of goods

In the event of any discrepancy between this warranty
and local legislation, the more favorable consumer rights
provided in the country of purchase shall apply.

If the consumer has any question regarding the repair or
replacement timeframe, or about any other rights from
national consumer protection laws, they may contact the
Seller or the manufacturer’s customer support department
for further information. Contact info are in article 8 and 9 of
this warranty certificate.

5. What the Warranty Does NOT Cover

The warranty does not cover:

- damage caused by improper use,

- mechanical shocks, drops, accidents,

- unauthorized repairs or modifications,

- normal wear and tear,

- use outside manufacturer requirements,

- force majeure events

6. How to Request Warranty Service

The consumer may request warranty service:

- directly from the seller,

- from any authorized service center listed below,

- by contacting the seller online.

Proof of purchase may be provided by any means (invoice,
bank statement, email, etc.).

7. Repair / Replacement Process

- The seller must repair or replace the product within 15
calendar days.

- If repair is impossible, the product must be replaced or
refunded.

- Transport of bulky/heavy items must be arranged by the
seller.

8. Authorized Service Center

Service company name: AD VITA d.o.o.

Address: Tovarniska cesta 7b, SI-3210-Slovenske Konjice
Email: info.si@vitapur.com

Phone: +386 (0) 3 292 79 90

9. Seller Signature
Seller representative:
Signature:
Date: __/___ /_____




Manual pérdorimi: Peshore kuzhine Rosmarino

Ju lutemi lexoni me kujdes kété manual pérdorimi para pérdorimit dhe ruajeni pér referencé né té ardhmen.

1. PARALAJMERIME DHE MASAT E SIGURISE

+ Kjo pajisje éshté synuar vetém pér pérdorim t€ zakonshém shtépiak. Mos e pérdorni pér asgjé tjetér pérveg peshimit té
ushgimit ose pérbéresve.

+ Nése pajisja pérdoret né ményré jo té duhur ose pér géllime profesionale ose gjysmé profesionale ose nése nuk pérdoret
sipas manualit t€ pérdorimit, garancia béhet e pavlefshme.

+ Kjo pajisje nuk éshté e destinuar pér t'u pérdorur nga persona (pérfshiré fémijét) me aftési té kufizuara fizike, shgisore
ose mendore, ose persona me mungesé eksperience ose jo té njohur me pajisjen, pérveg rasteve kur mbikéqyren ose
udhézohen pér pérdorimin e pajisjes nga persona pérgjegjes pér siguring e tyre.

+ Mbajeni peshoren jashté mundésive té fémijéve dhe sigurohuni gé ata té mbikéqyren kur jané afér saj.

+ Kjo peshore nuk €shté e papérshkueshme nga uji. Mos e ekspozoni ndaj lagéshtirés, léngjeve ose mos e zhytni né ujé
pér té shmangur démtimin.

- Mbajeni peshoren larg burimeve té nxehtésise, rrezet e diellit direkte ose temperaturave ekstreme pér té shmangur
kegfunksionimin.

saktésiné e saj.
+ Mos pérdorni objekte ose vegla té mprehta né sipérfagen e peshores, pasi ato mund ta gérvishtin ose démtojné até.

- Sigurohuni gé peshorja té vendoset né njé sipérfage té sheshté, t€ géndrueshme dhe té forté pér matje té sakta.
Shmangni pérdorimin e saj né sipérfage té buta ose té pabarabarta.

« Fikeni peshoren pas pérdorimit pér té ruajtur jetégjatésiné e baterisé dhe pér té siguruar funksionim afatgjaté.

+ Pastroni peshoren vetém me njé lecké pak té lagur. Shmangni pérdorimin e ¢do agjenti pastrimi kimik, gérryes ose té
ashpér gé mund té démtojé peshoren.

+ Nése peshorja nuk do té pérdoret pér njé periudhé té gjaté, higni bateriné pér té parandaluar rriedhjen ose demtimin.

2. PARA PERDORIMIT TE PARE
b) Fshijeni peshoren me njé lecké té buté dhe té lagur. Thajeni térésisht.

c) Hapni ndarjen e baterive né pjesén e pasme té peshores dhe futni 2 x bateri AAA, duke siguruar polaritetin e duhur.

3. FUNKSIONIMI
a) Vendoseni peshoren né njé sipérfage té sheshté dhe té forté.

b) Shtypni butonin ON/TARE pér té ndezur peshoren. Ekrani do té shfagé numrat shkurtimisht dhe mé pas do t€ kthehet
né zero.
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c) Njésia e paracaktuar éshté gram (g). Pér t€ zgjedhur njé njési té ndryshme matése, shtypni butonin UNIT: g-oz--fl.oz-ml.
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d) Vendoseni objektin gé déshironi té peshoni né peshore. Pesha do té shfaqé peshén e objektit. Shtypni butonin ON/TARE
pér té rivendosur peshoren né zero.
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e) Peshimii shumé artikujve: Vazhdoni té shtoni objekte né peshore. Peshorja do t€ shfagé peshén kumulative t€ objekteve
te shtuara. Shtypm butomn ON/TARE pas (;do shtese pér té rivendosur peshoren né zero dhe pér té matur obJektln tJeter

ON/TARE pér ta kthyer ekranin né zero.
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g) Peshorja fiket automatikisht pas 60 sekondash pasiviteti. Pér ta fikur manualisht, shtypni dhe mbani butonin ON/TARE
pér 2 sekonda.

4. TREGUESI PER GABIM

a) Kur voltazhi i baterisé Eshté i ulét, ekrani do té tregojé “Lo". Nése kjo shfaget, ndérroni baterité pér té rivendosur
funksionimin normal.

Lo

) Nése peshorja éshté e mbingarkuar, ekrani do t€ tregojé “EEEEEE”. Kjo tregon se pesha tejkalon kapacitetin maksimal.
H|qn| peshén e tepért dhe rindizni peshoren.

EEEEE]

5. PASTRIMI DHE MIREMBAJTJA
a) Fshijeni peshoren me njé lecké pak té lagur pas pérdorimit.

b) Sigurohuni g€ peshorja té jeté e thaté pérpara se ta ruani.

)
)
c) Ndérroni baterité kur shfaget treguesi “Lo”, duke sinjalizuar bateriné e ulét.
d) Ruajeni peshoren né njé vend té thaté kur nuk éshté né pérdorim.

)

e) Nése ruhet pér njé periudhé t€ gjaté, higni baterité pér té parandaluar rrjedhjet.

6. ZGJIDHJA E PROBLEMEVE

PROBLEMI SHKAKU | MUNDSHEM ZGJIDHJA E MUNDSHME

Peshorja nuk Baterité e peshores mund t€ jené té Zévendésoni baterité me té reja (2 x AAA) pér

ndizet. mbaruara. té rivendosur energjing.

Peshorja tregon Peshorja vendoset né njé sipérfage té Sigurohuni gé peshorja té vendoset né njé

peshén e gabuar. pabarabarté ose té bute. sipérfage té sheshté dhe té forté péer lexime
té sakta.

Peshorja tregon Baterité jané té uléta (pér "Lo"), ose peshorja | Pér "Lo", ndérroni baterité.

gabimin "Lo" ose gshté e mbingarkuar (pér "EEEEE").

"EEEEEE".




7. SPECIFIKIMET TEKNIKE

Kapaciteti: 5000¢g

Vlera e mbingarkeseés: 5600 g

Pesha minimale: 19

Pérfundimi: 0,19, 0,005 0z, 0,005 fl:0z, 0,1 ml
Fikja automatike: 60 seconda

Bateria: 2 x AAA

DEPOZITIMI MIQESOR NDAJ MJEDISIT

Jumund té ndihmoni né mbrojtjen e mjedisit!

Mos harroni té ndigni rregullat lokale: hidhni pajisjet elektrike g€ nuk funksionojné né njé gendér té

pérshtatshme pér depozitimin e mbeturinave.




CERTIFIKAT GARANCIE

(Né pérputhje me Direktivén e BE 2019/771)

1. Informacioni i shitésit
Emri i kompanisé:
Adresa:

Numri i regjistrimit (CUI):
Kontakti:
Email:
Telefoni:
2. Informacioni i produktit
Emri i produktit:
Modeli / Kodi:
Numri serial:
Numri i faturés / porosisé:
Dataeblerjes: ___/____/______

3. Periudha e garancisé

Produkti mbulohet nga njé garanci ligjore e
pérputhshmérisé prej 24 muajsh, e vlefshme nga data e
dorézimit.

Nése produkti riparohet nén garanci, periudha e garancisé
zgjatet pér kohén gé produkti géndron né gendrén e
shérbimit.

4. Gfaré mbulon garancia

Garancia mbulon defekte né:

- prodhim,

- materiale,

- funksionalitet,

- probleme pérputhshmérie ekzistuese né momentin e
dorézimit.

NE rast mospérputhjeje, konsumatori ka té drejté té
kerkojé:

- Riparimin e produktit;

- Zévendésimin e produktit;

- Uljen e gmimit;

- Zgjidhjen e kontratés (rimbursim), nése riparimi ose
zévendésimi nuk éshté i mundur ose nuk kryhet brenda

njé kohe té arsyeshme ose shkakton shgetésime té
konsiderueshme.

Kjo garanci nuk kufizon té drejtat ligjore té konsumatorit qé
rriedhin nga:

- Direktivé e BE 2019/771

- Ligjet kombétare per mbrojtjen e konsumatorit

- T€ drejtat g€ lidhen me mospérputhjen e mallrave

NE rast mospérputhjeje midis késaj garancie dhe
legjislacionit lokal, zbatohen té drejtat mé té favorshme pér
konsumatorin né vendin e blerjes.

Nése konsumatori ka pyetje pér afatet e riparimit ose
zévendésimit, ose pér ¢do té drejté tjetér nga ligjet
kombétare pér mbrojtjen e konsumatorit, ai mund té
kontaktojé shitésin ose departamentin e mbéshtetjes sé
klientit t€ prodhuesit. Kontaktet jané né nenet 8 dhe 9 té
ketij certifikati.

5. Gfaré NUK mbulon garancia

Garancia nuk mbulon:

- déme té shkaktuara nga pérdorimi i papérshtatshém,

- goditje mekanike, rénie, aksidente,

- riparime ose modifikime t€ paautorizuara,

-konsum normal,

- pérdorim jashté kérkesave té prodhuesit,

- ngjarje force majeure

6. Si té kérkoni shérbim garancie

Konsumatori mund té kérkojé shérbim garancie:

- drejtpérdrejt nga shitési,

- nga ¢do gendér shérbimi e autorizuar e listuar mé poshté,
- duke kontaktuar shitésin online.

Déshmia e blerjes mund té ofrohet né gdo formé (faturé,
ekstrakt bankar, email, etj.).

7. Procesi i riparimit / zévendésimit

- Shitési duhet té riparojé ose zeévendésojé produktin
brenda njé periudhe té arsyeshme.

- Nése riparimi €shté i pamundur, produkti duhet te
zévendésohet ose té rimbursohet.

- Transporti i artikujve té médhenj/té réndé duhet té
organizohet nga shitési.

8. Qendra e autorizuar e shérbimit

Emri i kompanisé sé shérbimit: AD VITA d.o.0.

Adresa: Tovarniska cesta 7b, SI-3210 Slovenske Konjice
Email: info.si@vitapur.com

Telefoni: +386 (0) 3 292 79 90

9. Nénshkrimi i shitésit

Pérfagésuesi i shitésit:
Nénshkrimi:
Data: ___/___/_____




m Korisnicki prirucnik: Kuhinjska vaga Rosmarino

Molimo da pazljivo procitate ovaj korisnicki prirucnik prije upotrebe i da ga saCuvate za buducu upotrebu.
1. UPOZORENJA | MJERE OPREZA

+ Ovaj uredaj je namijenjen samo za uobicajenu upotrebu u domadinstvu. Nemojte koristiti ovaj uredaj ni za $ta drugo osim
za vaganije hrane ili sastojaka.

+ Ako se uredaj koristi nepravilno ili u profesionalne ili poluprofesionalne svrhe, ili ako se ne koristi prema korisnickom
uputstvu, garancija postaje nevazeca.

- Ovaj uredaj nije namijenjen za upotrebu od strane osoba (ukljucujuci djecu) sa smanjenim fizickim, ¢ulnim ili mentalnim

sposobnostima, , ili osobama s nedostatkom iskustva ili onima koji nisu upoznati s njime, osim ako nisu pod nadzorom ili
ako im nisu data uputstva o upotrebi uredaja od strane osoba odgovornih za njihovu sigurnost.

» DrZite vagu van dohvata djece i pobrinite se da su pod nadzorom dok su blizu nje.

+ Ova vaga nije vodootporna. Ne izlaZite je vlazi i Tecnostima, i ne uranjajte je u vodu kako biste izbjegli o$tecenja.

- DrZite vagu dalje od izvora toplote, direktne Sunceve svjetlosti ili ekstremnih temperatura kako biste izbjegli kvarove.
+ Ne prelazite maksimalan kapacitet teZine vage. Prekomjerno punjenje moZe oStetiti vagu ili uticati na njenu tacnost.
+ Ne koristite ostre predmete ili pribor na povrsini vage, jer je oni mogu ogrebati ili ostetiti.

+ Pobrinite se da je vaga postavljena na ravnu, stabilnu i ¢vrstu povrSinu za ispravno mjerenje. Izbjegavajte je koristiti na
mekanim ili neravnim povrsinama.

« Isklju¢ite vagu nakon upotrebe kako biste produZili trajanje baterije i osigurali dugotrajnu funkcinalnost.

+ Vagu Cistite samo blago vlaZznom krpom. Izbjegavajte upotrebu hemikalija, abrazivnih sredstava ili grubih sredstava za
ciscenje koji mogu oStetiti vagu.

+ Ako se vaga nece koristiti duzi period, izvadite baterije da biste sprijecili curenje ili o$tecenje.

2. PRIJE PRVE UPOTREBE
a) Izvadite je iz pakovanja i provjerite da li ima vidljivih oStecenja.
b) Obrisite vagu mekom i vlaznom krpom. Temeljno je osusite.

c) Otvorite dio za baterije na poledini vage i stavite 2 x AAA baterije, paze¢i na ispravan polaritet.

3.RAD
a) Postavite vagu na ravnu i évrstu povrsinu.

b) Pritisnite dugme ON/TARE za ukljucivanje vage. Na ekranu e se nakratko prikazati brojevi,a zatim ¢e se vratiti na nulu.

-ﬁ flor m g = n |n
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¢) Pocetna jedinica je gram (g). Za odabir druge mjerne jedinice, pritisnite dugme UNIT: g-oz--fl.oz-ml.
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d) Postavite predmet koji Zelite da izmjerite na vagu. Vaga ¢e prikazati tezinu predmeta. Pritisnite dugme ON/TARE kako
bi se vaga vratila na nulu.
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e) Vaganje vise predmeta: Nastavite da dodajete predmete na vagu. Vaga ¢e prikazivati kumulativnu tezinu dodatih
pregmeta. Pritisnite dugme ON/TARE nakon svakog dodavanja kako biste resetovali vagu na nulu i izvagali sljedeci
predmet.

f) Kada zavrsite sa vaganjem, uklonite predmete sa vage. Ekran ¢e prikazati negativnu vrijednost. Pritisnite dugme ON/
TARE kako bi ekran prikazao nulu.
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g) Vaga se automatski gasi nakon 60 sekundi nekoriséenja. Ako je Zelite ru¢no ugasiti, pritisnite i zadrzite dugme ON/
TARE 2 sekunde.

4. PRIKAZ GRESKI

a) Kada je baterijski napon nizak, na ekranu ce se prikazati ,Lo". Ako se to pojavi, zamijenite baterije za povratak na
normalan rad.

Lol

) Ako je vaga previse napunjena, na ekranu Ce se prikazati ,EEEEE". To oznacava da tezina prevazilazi maksimalan
kﬁacwtgt Uklonite viSak tezine i ponovo pokrenite vagu.

EEEEE

5. CISCENJE | ODRZAVANJE
a) Obrisite vagu blago vlaZznom krpom nakon svake upotrebe.

b) Pobrinite se da je vaga suha prije nego $to je odloZite.

)
)
¢) Zamijenite baterije kad se indikator ,Lo" pojavi, $to oznacava nizak nivo baterije.
d) Cuvajte vagu na suhom mjestu kada se ne koristi.

)

e) Ako je ne koristite duZi period, izvadite baterije kako biste sprijecili curenje.

6. RIESAVANJE PROBLEMA

PROBLEM MOGUCI UZROK MOGUCE RJESENJE

Vaga se ne pali. Baterije u vagi sumozda pri kraju. Zamijenite baterije novim (2 x AAA) kako biste
vratili snagu.

Vaga prikazuje Vaga je postavljena na neravnu ili mekanu Pobrinite se da je vaga postavljena na ravnu,

netaénu teZinu. povrsinu. stabilnu povrSinu za tatno mjerenje.

Vaga prikazuje ,Lo” | Nivo baterije je nizak (za,Lo") ili je vaga Za ,Lo", zamijenite baterije.

ili " gres i$ j LEEEEE"). , N o -

ili ,EEEEE” greSku. | previse napunjena (za ) Za ,EEEEE", uklonite viSak tezine i pobrinite se
da vaga bude u okviru svog kapaciteta vaganja.




7. TEHNICKE SPECIFIKACIJE

Kapacitet: 5000 g

Vrijednost preopterecenja: 5600 g

Minimalna tezina: 1g

Preciznost: 0,19, 0,005 0z, 0,005 fl:0z, 0,1 ml
Automatsko iskljucivanje: 60 sekundi

Baterija: 2 x AAA

EKOLOSKI PRIHVATLJIVO ODLAGANJE
Pomozite u zastiti Zivotne sredine!

Ne zaboravite da se pridrZavate lokalnih propisa: odloZite neispravnu elektri¢nu opremu u odgovarajuéi
centar za odlaganje otpada.



GARANCIJA (BIH)

Davatelj garancije i ovlasteni serviser, AD Vita d.o.0., Tovarniska 7b, 3210 Slovenske Konjice, Slovenija, obavezuje se osigurati
besprijekorno funkcioniranje proizvoda u garantnom roku. Tokom garantnog roka, koji po¢inje isporukom proizvoda, popravit
¢emo sve nedostatke ili kvarove na proizvodu koji se jave tokom normalne upotrebe, pod uvjetom da proizvod nisu dirale
osobe koje nije ovlastio izdavatelj garantnog lista te da su koriSteni samo originalni rezervni dijelovi.

Prava potrosaca

Ako roba za koju je izdata garancija ne odgovara specifikacijama ili ako nema svojstva navedena u garantnom listu ili
oglasnoj poruci, potrosa¢ moze prvo zahtijevati otklanjanje nedostataka. Ukoliko se nedostaci ne otklone u razumnom
roku odnosno najaksnije u roku od 30 dana (rok za rjeSavanje reklamacije) od dana kad je proizvodac ili ovlasteni serviser
zaprimio zahtjev kupca za otklanjanje nedostataka, davatelj garancije i ovlasteni serviser ¢e besplatno zamijeniti robu istom,
novom i besprijekornom. Razdoblje od 30 dana moze se produZiti za najkrace potrebno vrijeme potrebno za dovrsetak
popravka ili zamjene, ali ne viSe od 15 dana. Pri odredivanju produzenog roka uzimaju se u obzir priroda i slozenost robe,
priroda i ozbiljnost nesukladnosti te napor potreban za dovrsetak popravka ili zamjene. Davatelj garancije i ovlasteni serviser
obavijestit ¢e potro$aca o broju dana za produzenje i o razlozima produzenja prije isteka originalnog roka od 30 dana.
Ukoliko davatelj garancije osporava postavljeni zahtjev duzan je potro$acu odgovoriti u pisanoj formi u roku od osam dana
od prijema zahtjeva.

Ako davatelj garancije i ovlasteni serviser ne uspiju popraviti ili zamijeniti robu novom u zadanom roku, potrosa¢ moze
zatraziti povrat cjelokupnog iznosa od proizvodaca ili moze zatraziti razmjerno smanjenje kupoprodajne cijene. Ako potro$ac
zahtijeva razmjerno smanjenje cijene, snizenje ¢e biti razmjerno smanjenju vrijednosti robe koju je potro$ac primio, u odnosu
na vrijednost koju bi roba imala da je uskladena.

Neovisno o navedenom, potroSac moze zatraziti povrat placenog iznosa od davatelja garancije i ovlastenog servisera ako se
nesukladnost pojavi u roku kraéem od 30 dana od isporuka robe.

Za zamijenjenu robu ili zamijenjeni bitni dio robe novim, davatelj garancije i ovlasteni serviser izdat ¢e novi garantni list.
Ako davatelj garancije ili ovlasteni serviser ne dostave zamjensku robu potroSacu na privremeno koristenje, potrosac ima
pravo traziti naknadu Stete zbog nemoguénosti koristenja robe od trenutka kad je zatraZio popravak ili zamjenu do isteka.
Troskove materijala, rezervnih dijelova, rada i prijevoza koji proizlaze iz popravka kvarova ili zamjene robe novom snose
davatelj garancije i ovlasteni serviser.

Prava potro$aca koja se mogu ostvariti na temelju garantnog lista prestaju nakon dvije godine od dana njihove kupnje.
Obavezna garancija takoder vrijedi i ako za robu za koju je potrebna garancija nije izdat garantni list ili ako nije isporucena
potroSacu.

Potrosa¢ ima zakonsko pravo besplatno podnijeti garantne zahtjeve protiv prodavatelja u sluéaju nesukladnosti robe.
Garancija ne iskljuCuje prava potro$aca koja proizlaze iz obavezne garancijske sukladnosti proizvoda.

Valjanost

Garancija ne pokriva:

1. mehanicka ostecenja i kvarove usljed nestrucne upotrebe i odrzavanja;

2. nedostatke uzrokovane visom silom;

3. potro$ne materijale.

Garancija vrijedi u zemlji u kojoj je obavljena kupovina i moZe se traziti na mjestu kupovine ili kod ovlastenog uvoznika za to
trziSte, kao Sto je navedeno na deklaraciji proizvoda na pakiranju. Racun za proizvod je obavezan prilog prilikom ostvarivanja
prava na garanciju.

Garancija ne iskljucuje prava potro$aca koja proizlaze iz odgovornosti prodavca za nedostatke robe. Potrosac ima zakonsko
pravo besplatno podnijeti garancijske zahtjeve protiv prodavca u slucaju nesukladnosti robe.

Garantni rok je 24 mjeseca. Uslugu pruza uvoznik za svako specificno trziste.

Garantni postupak

Potrosac zahtijeva garanciju na prodajnom mijestu gdje je roba kupljena ili na drugom prodajnom mjestu prodavca u
istoj drzavi u kojoj je obavljena kupovina ili preko elektronske poste na ispod navedenu elektronsku adresu. Potro$ac na
prodajnom mjestu potpisuje obrazac za prigovor i predaje ga prodavcu. Davatelj garancije kontaktirat ¢e potrosaca u roku
od 8 radnih dana od primitka prigovora.

Potro$ac se moze informisati o svojim pravima i postupku ostvarivanja garancije kontaktiranjem korisnicke podrske putem
e-maila na info@vitapur.ba ili pozivom na broj +387 33 975 998.

Odrzavanje nakon garancije, servis i rezervni dijelovi

Vrijeme za osiguranje servisa, odrzavanja i rezervnih dijelova je 3 godine od isteka garantnog roka.

Naziv proizvoda: ___________ S

Datum dostave:



GARANCIJA (HR)

Davatelj garancije i ovlasteni serviser, AD Vita d.o.0., Tovarniska 7b, 3210 Slovenske Konjice, Slovenija, obavezuje se osigurati
besprijekorno funkcioniranje proizvoda u garantnom roku. Tokom garantnog roka, koji po¢inje isporukom proizvoda, popravit
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Neovisno o navedenom, potroSac moze zatraziti povrat placenog iznosa od davatelja garancije i ovlastenog servisera ako se
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pravo traziti naknadu Stete zbog nemoguénosti koristenja robe od trenutka kad je zatraZio popravak ili zamjenu do isteka.
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Obavezna garancija takoder vrijedi i ako za robu za koju je potrebna garancija nije izdat garantni list ili ako nije isporucena
potroSacu.

Potrosa¢ ima zakonsko pravo besplatno podnijeti garantne zahtjeve protiv prodavatelja u sluéaju nesukladnosti robe.
Garancija ne iskljuCuje prava potro$aca koja proizlaze iz obavezne garancijske sukladnosti proizvoda.

Valjanost

Garancija ne pokriva:

1. mehanicka ostecenja i kvarove usljed nestrucne upotrebe i odrzavanja;

2. nedostatke uzrokovane visom silom;

3. potro$ne materijale.

Garancija vrijedi u zemlji u kojoj je obavljena kupovina i moZe se traziti na mjestu kupovine ili kod ovlastenog uvoznika za to
trziSte, kao Sto je navedeno na deklaraciji proizvoda na pakiranju. Racun za proizvod je obavezan prilog prilikom ostvarivanja
prava na garanciju.

Garancija ne iskljucuje prava potro$aca koja proizlaze iz odgovornosti prodavca za nedostatke robe. Potrosac ima zakonsko
pravo besplatno podnijeti garancijske zahtjeve protiv prodavca u slucaju nesukladnosti robe.

Garantni rok je 24 mjeseca. Uslugu pruza uvoznik za svako specificno trziste.

Garantni postupak

Potrosac zahtijeva garanciju na prodajnom mijestu gdje je roba kupljena ili na drugom prodajnom mjestu prodavca u
istoj drzavi u kojoj je obavljena kupovina ili preko elektronske poste na ispod navedenu elektronsku adresu. Potro$ac na
prodajnom mjestu potpisuje obrazac za prigovor i predaje ga prodavcu. Davatelj garancije kontaktirat ¢e potrosaca u roku
od 8 radnih dana od primitka prigovora.

Potro$ac se moze informisati o svojim pravima i postupku ostvarivanja garancije kontaktiranjem korisnicke podrske putem
e-maila na info@vitapur.ba ili pozivom na broj +387 33 975 998.

Odrzavanje nakon garancije, servis i rezervni dijelovi

Vrijeme za osiguranje servisa, odrzavanja i rezervnih dijelova je 3 godine od isteka garantnog roka.
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PbKoOBOACTBO 3a ynoTpeba: KyxHeHcka Be3Ha Rosmarino

Mons aa npoveTteTe ToBa PbKOBOACTBO 3a yr|0Tpe6a BHMMATENHO npeaun yr|0Tpe6a ¥ ia ro 3anasunTe 3a 6baelun CnpaBkKK.

1. NPEAYNPEXAEHUA U NPEANA3HU MEPKU

- To3u ypeq e npefHasHayeH camo 3a 0BudaiiHa JoMakuHcKa ynoTpe6a. He u3nonssaiTe T031 ypes 3a HULWO APYro,
0CBEH 3a yNoTpesaTa KosTo e NpeaHasHayeH.

+ AKO ypeabT He Ce U3Mon3Ba NPaBUIHO MK 3a NPOMECHOHANHM UV NOAYNPODECHOHANHN LENW, UK He Ce 13N0N3Ba B
CbOTBETCTBME C TOBA PbKOBOACTBO 3a YNOTpeda, rapaHLmsaTa ce aHympa.

- Tosu ypes He e npefHa3HauyeH 3a yrnoTpeba OT nnua (BKMOUMTENHO Aela) C HaManeHu GUauYecky, CeH30pHM Uu
MEHTasHI CNOCOGHOCTH, WM LA C NIWMCA Ha OMMT AW He ca 3ano3HaTy C ypefia, OCBEH aKo He ca HabmiofaBaHu Unm
MHCTPYKTUPaHK 3a ynoTpebaTta Ha ypeaa oT J1La, 0TrOBOPHM 3a TsxHaTa 6e30MacHoCT.

+ [lpbXTe Be3HaTa flaney oT fiela v ce yBepeTe, Ye b1BaT HabHOAABAT, KOraTo ca B 6/IM30CT [0 Hes.

- Tasu Be3Ha He e BOAOYCTOWUMBA. 365rBaiiTe u3naraHeTo Ha BNara, BOfa, TEYHOCTU, He S N0TansiTe BbB BOAa 3a fia
136erHeTe noBpesa.

+ [IpbKTe Be3HaTa Aaney 0T U3TOYHULM Ha TOMINHA, [UPEKTHA CTbHYEBA CBETANHA U EKCTPEMHM TeMnepaTtypu 3a Aa
n3berHete Hen3npaBHOCTW.

* He I'IDEBI/ILIJaBaV\Te MakChManHo AonycTMOTO TErNo 3a Be3HaTta. HDETOBapBaHeTO MOXe fja noBpean BesHata nan fa
3acerHe HelHata akypaTHOCT.

+ He nocTasaitTe ocTpy NpeaMeTI UK NPUBOPH MO NOBBPXHOCTTA Ha BE3HATA, Thil KaTO TE MOXe /1 Ce HaJpacka unm
nospeau.

+ YBepeTe ce, Ye Be3HaTa e NOCTaBeHa BbPXy PaBHa, CTabUHa U YCTOMYMBA NOBBPXHOCT 3@ NO- TOUHU U3MEPBaHHS.
N36qrsaiiTe fa 13non3eate BbpXy MEKU UM HEPABHN MOBBPXHOCTU.

+ VIskntoveTe BesHaTa cnejg yl'lOTpEéa 3a [la CbXpaHMUTe XNBOTa Ha 6aTeDV|9Ta N [a CW rapaHTupare Ll,'bJ'II'OTDaVIHO
npeacraBAHe.

- [louyncTBaiiTe Be3HaTa caMo C NeKo HaBNaxHeHa kbpna. He 13non3sanTe XMMUYECKM 1AW abpasuBHI NOYMCTBALLM
npenapary, KoUTo 61xa MOrM [1a NOBPeAAT Be3HaTa.

+ AKo Be3HaTa He 6b/le M3MoN3BaHa 3a NPOAB/IKUTENEH NEPUOS OT BpEME, pemMaxHeTe 6aTepuuTe 3a Aia NpefoTBpaTnTe
pa3TuyaHe 1nv noepesa.

2. NPEQU NbPBATA YNOTPEBA
a) V13BagieTe OT KyTWSTa U NPOBEPETE 3a BUAMMM NOBPEAM.
6) V136bpLueTe Be3HaTa C MeKa, BNaxHa kbpna. MoAcyleTe uusno.

B) OTBOpeTe OTAENEHMETO 3a GaTepusaTa Ha rbpba Ha BeaHaTa W MbxHeTe 2 X AAA 6aTepuu, KaTo Ce yBepuTe, ye
nofApHOCTTa CbBNajaa.

3. EKCMJIOATALMA
a) MocTaBeTe Be3HaTa BbpPXY paBHa, TBbPAa NOBbPXHOCT.

6) HaTucHete 6yToHa ON/TARE 3a fia BKNoUNTE Be3HaTa. [MCnnesT we nokaxe yucnata 3a KpaTko v ciefj ToBa Lie ce
BbpHe Ha Hyna.
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B) MepHaTa eauHnua no nogpasbupatqe e rpamose (rp/g). 3a Aa n3bepeTe pa3nnyHa MepHa efynHULA 33 U3MEpBaHe,
HaTucHeTe 6yToHa UNIT: g-o0z-fl.oz-ml.
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r) MocTaBeTe enaHns oT Bac NpeMeT 3a U3MepBaHe Ha Be3HaTa. BesHaTa Lue NoKaxe TernoTo Ha npeameTa. HatucHete
BYpxy 6yToHa ON/TARE 3a fja pecTapTupaTe Be3HaTa Ha Hy/a.
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1) Ternete Ha noBeye npeameTy: MpoabixeTe Aa 406aBsTe NPeAMETH Ha Be3HaTa. BeaHaTa Lie nokaxe 06L0To Terno
Ha nocTasenuTe npeaMeTn. HaTucHeTe 6yToHa ON/TARE crief BCSKO NOCTaBsAHe 3a @ Bb3CTaHOBWUTE BE3HaTa Ha Hysa
11 1a U3MepeTe CneaBalLya Npeamer.

e) Cnea kato MPUKIIOYUTE C M3MEPBAHETO Ha MPeAMETWTE, T NpeMaxHeTe OT BesHaTa. [IMCheaT Lie nokaxe
oTpMuaTenHa ctoiHocT. HatucHete 6yToHa ON/TARE 3a fia BbpHeTe ancnnes Ha Hyna.
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€) BeaHaTa ce 13K/t04YBa aBTOMATUYHO crefl 60 CeKyHAN HEaKTUBHOCT. 3a Jia Ce U3KIIKUM PbUHO, HATUCHETE U 3aAPBXKTE
BbpXy 6yToHa ON/TARE 3a 2 cekyHau.

4. MOKA3ATEN 3A I'PELLKA

a) KoraTo HanpexeHWeTo Ha 6aTepusiTa e HICKO, AUCTIENT e nokaxe ‘Lo”. AKO ToBa Ce NosiBu, CMeHeTe 6aTepuunTe 3a
[1a Bb306HOBMTE HOpMasHaTa pa6oTa.

l.

) AKO BesHaTa e npeHaTOBapeHa, AMChNeaT e noka3ea ‘EEEEE’. ToBa e mokasaTen, ye TernoTo HajBulwasa
MachmanHwﬂT KanauuteT. [pemaxHeTe U3NNWHOTO TErNO 1 pecTapTupaiite Be3Hara.

EEEEE]

5. MOYUCTBAHE U NOAAPBIKKA

a) Cnep ynoTpeba, U36bpcBaiiTe Be3HaTa C NIEKO BAXHa Kbpna.

6) YBepeTe Ce, Ye Be3HaTa e Cyxa Npeau CbxpaHeHue.
B) CMeHsiiTe GaTepuuTe, KOraTo ce nossu nokasarens “Lo”, 0603HavaBaiiky, ye 6aTepusTa e Hucka.
r) CbxpaHsiBaiiTe BeaHaTa Ha Cyxo MsCTO, KOraTo He e B ynoTpeba.

,El) Ako CbXpaHaBaTe 3a No- NPOAb/HKUTENEH Nepuoa OT BpeMe, NpeMaxHeTe 6aTep|/|MTe 3a fla NpefoTBpaTuTe n3TnyaHe.

6. OTCTPAHABAHE HA MPOBJIEMU

NPOBJIEM Bb3MOXXHA MPUYUHA Bb3MOXXHO PEWIEHUE
Be3Hara He ce BaTepunTe Ha Be3HaTa MOXe fia ca 3aMeHeTe 6aTepumTe ¢ HOBU (2 X AAA) 3a Aa
BK/IOYBa. N3TOLLIEHU. BbpHETE MOLLHOCTTA.

BesHaTa nokassa BesHara e noctaBeHa Ha HepaBHa W Meka | YBepeTe Ce, Ye Be3HaTa e NocTaBeHa BbpXYy
HenpaBunHo Terno. | MOBBPXHOCT. paBHa, TBbpAa NOBbPXHOCT 3@ TOYHN
nokasarvenu.

BesHaTa noka3ea BaTepunTe ca Hucku (3a “Lo”), unn BeaHata | MMpu “Lo", cMeHeTe GaTepuuTe.
rpewka “Lo” unm e npeToBapeHa (3a "EEEEE").

“EEEEE". Mpwn “EEEEE", npeMaxHeTe U3AULLIHOTO

KONN4eCTBO 1 Ce yBEPETE, Ye Be3HaTa e B
paMKuTe Ha KanayuTeTa 3a Terno.




7.TEXHUYECKU CNELINOUKALLUK

KanauuteT: 5000 g

CTOMHOCT Ha NpeToBapBaHe: 5600 g

MuHumanHo Terno: 1g

[lenenue: 0,19, 0,005 0z, 0,005 fl:0z, 0,1 ml
ABTOMATUYHO U3KNIOYBAHE: 60 cexyHan

batepus: 2 x AAA

L ALALLO OKOJTHATA CPEQIA U3XBBPJIIHE
MoxeTe ja NOMOTHETE Ja 3allUTM Ha OKONHaTa cpeaal

He 3abpaBsiiTe Aa cnefBaTe MeCTHUTE pa3nopefbn: W3XBbpAsiiTe HepaboTeL0TO enekTpUYecKo
060pyABaHe B NOAXOASL LIEHTbP 3@ N3XBbPISHE Ha OTNAABLN.



FAPAHLMUOHEH CEPTUOUKAT

(B cvoteeTcTBME C [npekTusa Ha EC 2019/771)

1. Uupopmauus 3a npoaaBaya
VIme Ha dupmara:
Anpec:
PerucTpaloHeH Homep (CUI):
KoHTakT:
Vimeiin:
TenedoH:
2. Undopmauus 3a npoaykTta
VIMe Ha npoAaykTa:
Mogaen / Koa:
CepueH Homep:
®akTypa / Homep Ha nopbuka:
[ataHanokynka: ____/____/______

3. lapaHLMOHEeH cpok

MpofyKTbT € MOKPUT OT 3aKOHOBa rapaHuus 3a
cboTBeTCTBME OT 24 Mecela, BaAuaHa OT fJaTata Ha
focTaBkara.

AKO MpPOAYKTHT 6bJje PEMOHTMPAH MO rapaHuus, CPOKbT
Ha rapaHuusTa ce yAb/kKaBa C BPeMeTO, Mpe3 KOeTto
NPOAYKTHT € B CEPBU3HUA LIEHTBP.

4. KakBo noKpuBa rapaHuuaTa

"apaHumuaTa nokpusa fedexTu B:

- MPOV3BOACTBOTO,

- MaTtepuanuTe,

- GYHKUMOHANHOCTTa,

- Npo6nemMy CbC CHOTBETCTBMETO, ChLIECTBYBALLM KbM
MOMeHTa Ha A0CTaBKaTa.

B cnyyail Ha HecbOTBETCTBYE NOTPEGUTENAT Ma NPaBo Aa
noucka:

- PeMOHT Ha NpoaykTa;

- 3amAHa Ha NpoAaYyKTa;

- HamansBaHe Ha UeHaTs;

- TlpekpaTsiBaHe Ha [0roBOpa (Bb3CTAHOBSBAHE Ha
cymaTa), ako PEMOHTBT WM 3aMsAHaTa He ca Bb3MOXHM
WAW He Ce M3BbPLIAT B pasyMeH CPOK WAW MpUYNHABAT
3HaYMTENHM Hey[o6CTBa.

[apaHuMATa He OrpaHM4yaBa 3akoHOBMTE MpaBa Ha
noTpetuTens, Npou3TUYaLLy oT:

- [inpextnea Ha EC 2019/771

- HaunoHanHu 3aKoHu 3a 3aluTa Ha noTpe6uTenuTe

- [paBa, CBbp3aHH C HECbOTBETCTBME Ha CTOKNTE

[py HeCbOTBETCTBME MEXAY Ta3W rapaHuus W MecTHOTO
3akKOHOZATeNCTBO Ce npunarat no-6naronpusTHUTE NpaBa
3a NoTpe6uTeNs B CTpaHaTa Ha nokynka.

[p BBMNPOCKM OTHOCHO CPOKOBETE 3@ PEMOHT WU
3amfAHa, WM Apyr npaBa CbrlaCHO  HALMOHANIHOTO
3aKOHOATeNCTBO 3@  3alMTa Ha  noTpebutenure,
noTpebuTENaT MOXEe Aa Ce CBbPXKEe C NnpodaBaya Wam
OTAena 3a 06cnyxBaHe Ha KAWEHTW Ha Npou3BoAuTeENs.
KoHTakTKTE Cca B YneHoBe 8 1 9 Ha TO3u cepTuduKar.

5. KakBo HE nokpuBa rapaHuusta

["apaHumsTa He NoKpyBa:

- NOBPeAM, MPUYNHEHN OT HenpaBWuiHa ynoTpeda,

- MEeXaHUYHW yaapw, nafanus, UHLUMAEHTY,

- HEOTOPM3MPaHM PEMOHTY NN MOANDUKALMY,

- HOPMasHO M3HOCBaHe,

- ynoTpeba 13BBH N3UCKBAHWATA Ha NPOU3BOAUTENS,

- (hopCMaxKopHM CboUTHS

6. Kak aa 3asBuTe rapaHLMOHHO 06CNyXKBaHe
[oTpe6buTensT MOXe Aa 3asBY rapaHLUMOHHO 0BCyXBaHe:
- AMPEKTHO OT NPOfjaBaya,

- OT BCeKM OTOPW3MpaH CEepBK3EeH LIEeHTbp, MOCOYEH Mo-
nony,

- Ypes OHMailH KOHTaKT C npojaBava.

[lokasaTencTso 3a nokynka Moxe Aa 6bae NpefocTaBeHo
no BCAKAKkbB HauMH (hakTypa, 6aHKOBO W3BEYEHME,
NMENn u ap.).

7. Tpouec Ha peMOHT / 3amMsiHa

-[popaBaybT TpsGBA 1a PEMOHTMPA UAW 3aMeHW NPOAYKTa
B Pa3yMeH CPOK.

- AKO PEMOHTBT € HEBb3MOXXEH, MPOAYKTLT TpsibBa Aa bbae
3aMEHEH VNV Bb3CTaHOBEH.

- TpaHCNOpTbT Ha 0BEMHM/TEXKM apTuKyM Tpsbea Aa
6b/le OpraHu3anpaH oT Npo/aBava.

8. OTopU3NpaH cepBU3EH LLEHTbP

/IMe Ha cepBu3HaTa komnaxus: AD VITA d.o.o.

Anpec: Tovarniska cesta 7b, SI-3210 Slovenske Konjice
Vimeiin: info.si@vitapur.com

TenedoH: +386 (0) 3 292 79 90

9. Mognuc Ha npoaaBava

MpeacTasuTen Ha npojaeava:
Moanuc:
fata: ___/____/_____



H Navod k pouziti: Kuchyiska vaha Rosmarino

Pred pouzitim si peclivé pfectéte tento nédvod k pouziti a uschovejte jej pro budouci pouziti.

1. UPOZORNENI A BEZPECNOSTNI OPATRENI

+ Tento spotiebiC je urcen pouze pro bézné pouziti v domdcnosti. NepouZzivejte jej k jinym dcellm nez k vazeni potravin
nebo pfisad.

» Pokud je spotiebi¢ pouzivdn nespravné nebo k profesionalnim ¢i poloprofesionainim Gceldim nebo pokud neni pouzivan
v souladu s ndvodem k pouZziti, zaruka zanika.

- Tento spotfebi¢ nenf uréen pro pouZiti osobami (véetné déti) se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi
schopnostmi nebo osobami, které nemaji zkuSenosti nebo nejsou obeznameny s timto spotfebicem, pokud nejsou pod
dohledem nebo nebyly pouceny o pouZivani spotfebi¢e osobami odpovédnymi za jejich bezpecnost.

+ Vahu uchovavejte mimo dosah déti a zajistéte, aby byly v jeji blizkosti pod dohledem.

- Tato vaha neni vodotésna. Nevystavuijte ji vihkosti, tekutindm ani ji neponofujte do vody, aby nedoslo k jejimu poskozeni.

+ Vahu uchovdvejte mimo dosah zdrojd tepla, pfimého slunecniho zafeni nebo extrémnich teplot, aby nedoslo k jejimu
selhani.

- Neprekracujte maximalni hmotnostni kapacitu vahy. Pretizeni by mohlo vahu poskodit nebo ovlivnit jeji pfesnost.
+ Na povrch véhy nepouzivejte ostré pfedméty nebo ndastroje, protoze by ji mohly poskrabat nebo poskodit.

Ujistéte se, Ze je vaha umisténa na rovném, stabilnim a pevném povrchu, aby bylo dosazeno pfesného méfeni.
Nepouzivejte ji na mékkém nebo nerovném povrchu.

+ Po pouziti vahu vypnéte, abyste Setfili baterii a zajistili jeji dlouhodoby vykon.

- Vahu Cistéte pouze mirné navihéenym hadrikem. NepouZivejte Zadné chemické, abrazivni nebo drsné Cistici prostredky,
které by mohly vahu poskodit.

+ Pokud véhu nebudete delSi dobu pouzivat, vyjméte baterii, aby nedoslo k jejimu vyteceni nebo poskozeni.

2. PRED PRVNIM POUZITIM
a) Rozbalte obal a zkontrolujte, zda nenf viditelné poskozen.
b) Otfete vdhu mékkym vihkym hadfikem. Dikladné ji osuste.

c) Oteviete prihradku na baterie na zadni strané véhy a vlozte 2 x AAA baterie, pficemz dbejte na spravnou polaritu.

3. POUZITI
a) PoloZte véhu na rovny a pevny povrch.
b) Stisknutim tlacitka ON/TARE vahu zapnéte. Na displeji se kratce zobrazi ¢isla a poté se zobrazi nula.

Hoz ar g ®
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¢) Vychozi jednotkou je gram (g). Cheete-li vybrat jinou mérnou jednotku, stisknéte tlacitko UNIT: g-0z-fl.oz-ml.
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d) PoloZte vdZeny pfedmét na véhu. Vaha zobrazi hmotnost pfedmétu. Stisknutim tlacitka ON/TARE vahu vynulujete.

c3.
c2
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e) Vézeni vice polozek: pfidejte polozky na vahu. Véha zobrazi kumulativni hmotnost pridanych polozek. Stisknutim
tlacitka ON/TARE po kazdém pfidani vynulujete vahu a zméfite dalsi polozku.

f) Po dokonceni vazeni odstrante vSechny pfedméty z vahy. Na displeji se zobrazi zépornd hodnota. Stisknutim tlacitka
ON/TARE se na displeji opét zobrazi nula.

nn [
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g) Vaha se automaticky vypne po 60 sekundéch necinnosti. Pokud ji chcete vypnout rucné, stisknéte a podrzte tlacitko
ON/TARE po dobu 2 sekund.

4. INDIKACE CHYBY

a) Kdyz je napéti baterie nizké, na displeji se zobrazi ,Lo". Pokud se zobrazi, vymérite baterie, abyste obnovili normalni
provoz.

Lo |

b) Pokud je vaha pretizend, na displeji se zobrazi ,EEEEE". To znamend, Ze hmotnost presahuje maximélni kapacitu.
Odstrante prebytecnou hmotnost a znovu spustte vahu.

EEEEE

5. CISTENI A UDRZBA
a) Po pouZiti otfete vdhu mirné navihéenym hadfikem.

b) Pred uskladnénim se ujistéte, Ze je vdha sucha.

)
)
c) Baterie vymérite, jakmile se objevi indikétor ,Lo", ktery signalizuje vybité baterie.
d) Pokud véhu nepouzivate, uchovavejte ji na suchém misté.

)

e) Pokud baterie skladujete del$i dobu, vyjméte je, aby nedoslo k jejich vybiti.

6. RESENi PROBLEMU

PROBLEM MOZNA PRICINA MOZNA RESENI

Vaha sa nezapne. Baterie vahy mohou byt vybité. Pokud chcete obnovit napajeni, vyménte
baterie za nové (2 x AAA).

Véha ukazuje Vaha je umisténa na nerovném nebo Pro presné mefeni se ujistéte, ze je vaha
$patnou hmotnost. | mékkém povrchu. umisténa na rovném, pevném povrchu.

Vaha zobrazi chybu | Baterie jsou vybité (pro,Lo") nebo je véha V pfipadé ,Lo" vyménte baterie.

“ “ fetizend L,EEEEE"). . Y L .
sLo" nebo ,EEEEE". | pretizend (pro ) V pripadé ,EEEEE" odstrante prebytecnou

hmotnost a zkontrolujte, zda vaha odpovida
své hmotnostni kapacité.




7. TECHNICKE SPECIFIKACE

Kapacita: 5000¢g
Hodnota pretizeni: 5600g
MinimaIni hmotnost: 1g

Déleni:

0,19, 0,005 0z, 0,005 fl:0z, 0,1 ml

Automatické vypnuti:

60 sekund

Baterie:

2 x AAA

EKOLOGICKA LIKVIDACE

Pomozte chranit Zivotni prostredi!

Nezapomerite dodrzovat mistni predpisy: nefunkéni elektrické zafizeni zlikvidujte ve vhodném stredisku

pro likvidaci odpadu.




ZARUCNI LIST
(V souladu se smérnici EU 2019/771)

1. Informace o prodejci
Nazev spoleénosti:
Adresa:
Registraéni ¢islo (CUI):
Kontakt:
E-mail:
Telefon:

2. Informace o produktu
Ndazev produktu:
Model / Kod:
Sériové ¢islo:
Cislo faktury / objednévky:
Datum nakupu: ____/____/______

3. Zarucni doba

Produkt je kryty zakonnou zarukou shody po dobu 24
meésicd, platnou od data dodani.

Pokud je produkt opraven v rdmci zéruky, zaruéni doba se
prodluzuje o dobu, kdy je produkt v servisnim stredisku.

4. Co zaruka pokryva

Zaruka pokryva vady:

- vyroby,

- materidlQ,

- funkénosti,

- problémy shody existujici pfi dodani.

V pfipadé nesouladu méa spotfebitel pravo pozadovat:

- Opravu produktu;

- Vymeénu produktu;

- Snizeni ceny;

- Ukonceni smlouvy (vrdceni penéz), pokud oprava nebo
vyména neni mozna nebo neni provedena v pfiméfené dobé
nebo zplisobuje znacéné obtize.

Tato zéruka neomezuje zakonnd prava spotfebitele
vyplyvajici z:

- Smérnice EU 2019/771

- Nérodnich zakon( na ochranu spotiebitele

- Prav tykajicich se nesouladu zboZi

V pripadé rozporu mezi touto zarukou a mistni legislativou

Pokud mé spotrebitel dotazy ohledné Ihity pro opravu nebo
vymeénu nebo jinych préav vyplyvajicich z nérodnich zdkond
na ochranu spotfebitele, mliZe kontaktovat prodejce nebo
zékaznickou podporu vyrobce. Kontaktni Uidaje jsou uvedeny
v Clancich 8 a 9 tohoto zéruéniho listu.

5. Co zaruka NEPOKRYVA

Zaruka nepokryva:

- poskozeni zplisobené nespravnym pouzivanim,

- mechanické ndrazy, pady, nehody,

- neopravnéné opravy nebo Upravy,

- bézné opotreben,

- pouzivani mimo pozadavky vyrobce,

- udalosti vy$si moci

6. Jak pozadat o zaruéni servis
Spotrebitel mize pozadat o zarucni servis:
- pfimo u prodejce,
- v jakémkoli autorizovaném servisnim stfedisku uvedeném
nize,
- kontaktovanim prodejce online.
Dikaz o koupi mlze byt poskytnut jakymkoli zplsobem
(faktura, bankovni vypis, e-mail atd.).
7. Proces opravy / vymény
- Prodejce musi produkt opravit nebo vyménit v prfimérené
dobeé.
- Pokud je oprava nemozné, produkt musi byt vymeénén nebo
vracen.

Pfepravu objemnych/tézkych vyrobkl musi zajistit
prodejce.
8. Autorizované servisni stredisko
Nazev servisni spole¢nosti: AD VITA d.o.0.
Adresa: Tovarniska cesta 7b, SI-3210 Slovenske Konjice
E-mail: info.si@vitapur.com
Telefon: +386 (0) 3 292 79 90
9. Podpis prodejce
Zéstupce prodejce:
Podpis:
Datum: ___/____/_____




H Benutzerhandbuch: Smarte Waage Vitapur

Bitte lesen Sie dieses Benutzerhandbuch sorgféltig durch und bewahren Sie es fiir zukiinftige Referenzzwecke auf.
1. WARNUNGEN UND SICHERHEITSVORKEHRUNGEN

- Dieses Gerat ist nur flir den normalen Haushaltsgebrauch bestimmt. Verwenden Sie es nur zum Wiegen von Lebensmitteln
oder Zutaten.

+ Wenn das Gerat unsachgemal oder fiir professionelle oder semiprofessionelle Zwecke verwendet wird oder wenn es
nicht gemaf der Bedienungsanleitung benutzt wird, erlischt die Garantie.

- Dieses Gerat ist nicht dafiir bestimmt, durch Personen (einschliefilich Kinder) mit eingeschréankten physischen,
sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder durch Personen, die unerfahren oder nicht mit dem Gerat vertraut sind,
benutzt zu werden, es sei denn, sie werden durch eine fiir ihre Sicherheit zustandige Person beaufsichtigt oder erhielten
von ihr Anweisungen, wie das Geréat zu benutzen ist.

- Bewahren Sie die Waage auferhalb der Reichweite von Kindern auf und sorgen Sie dafiir, dass sie beaufsichtigt werden,
wenn sie sich in der Nahe der Waage befinden.

- Diese Waage ist nicht wasserdicht. Setzen Sie sie keiner Feuchtigkeit oder Fliissigkeit aus und tauchen Sie sie nicht in
Wasser ein, um Schdden zu vermeiden.

+ Halten Sie die Waage von Warmequellen, direktem Sonnenlicht oder extremen Temperaturen fern, um Fehlfunktionen
zu vermeiden.

- Uberschreiten Sie nicht die maximale Gewichtskapazitit der Waage. Eine Uberlastung kénnte die Waage beschédigen
oder ihre Genauigkeit beeintrachtigen.

- Verwenden Sie keine scharfen Gegenstande oder Utensilien auf der Oberfliche der Waage, da sie diese zerkratzen oder
beschadigen konnten.

+ Achten Sie darauf, dass die Waage auf einer flachen, stabilen und festen Oberflache steht, um genaue Messungen zu
ermdglichen. Vermeiden Sie die Verwendung auf weichen oder unebenen Oberflachen.

+ Schalten Sie die Waage nach Gebrauch aus, um die Batterie zu schonen und eine lange Lebensdauer zu gewahrleisten.

+ Reinigen Sie die Waage nur mit einem leicht feuchten Tuch. Verwenden Sie keine chemischen, scheuernden oder
scharfen Reinigungsmittel, die die Waage beschadigen konnten.

+ Wenn die Waage iiber einen ldngeren Zeitraum nicht benutzt wird, nehmen Sie die Batterie heraus, um ein Auslaufen oder
eine Beschadigung zu vermeiden.

2. VOR DER ERSTEN BENUTZUNG
a) Offnen Sie den Karton und {iberpriifen Sie ihn auf sichtbare Schaden.
b) Wischen Sie die Waage mit einem weichen, feuchten Tuch ab. Trocknen Sie sie griindlich ab.

c) Offnen Sie das Batteriefach auf der Riickseite der Waage und legen Sie 2 x AAA-Batterien ein, achten Sie dabei auf die
richtige Polung.

3. BETRIEB
a) Stellen Sie die Waage auf eine ebene, feste Unterlage.

b) Driicken Sie die ON/TARE-Taste, um die Waage einzuschalten. Das Display zeigt kurz Zahlen an und kehrt dann auf
Null zuriick.

88885 ~ 0D

c) Die Standardeinheit ist Gramm (g). Um eine andere MaBeinheit zu wahlen, driicken Sie die Taste UNIT: g-oz-fl.oz-ml.
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d) Legen Sie den Gegenstand, den Sie wiegen mdchten, auf die Waage. Die Waage zeigt das Gewicht des Objekts an.
Driicken Sie die Taste ON/TARE, um die Waage auf Null zu stellen.

L] L}
cnn = nn
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e) Mehrere Gegenstande wiegen: Legen Sie weitere Gegenstande auf die Waage. Die Waage zeigt das kumulierte

Gewicht der hinzugefiigten Gegenstande an. Driicken Sie nach jeder Zugabe die Taste ON/TARE, um die Waage auf Null
zurlickzusetzen und das ndachste Objekt zu messen.

f) Wenn Sie mit dem Wiegen der Gegensténde fertig sind, nehmen Sie sie von der Waage. Auf dem Display wird ein
negativer Wert angezeigt. Driicken Sie die ON/TARE-Taste, um die Anzeige auf Null zurlickzusetzen.

nn [
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g) Die Waage schaltet sich automatisch aus, wenn sie 60 Sekunden lang nicht benutzt wurde. Um sie manuell
auszuschalten, halten Sie die Taste ON/TARE 2 Sekunden lang gedriickt.

4. FEHLERANZEIGE

a) Wenn die Batteriespannung niedrig ist, wird auf dem Display ,Lo" angezeigt. Ersetzen Sie in diesem Fall die Batterien,
um den normalen Betrieb wiederherzustellen.

Lo |

) Wenn die Waage Uberlastet ist, erscheint auf dem Display ,EEEEE". Dies bedeutet, dass das Gewicht die maximale
Kapaznat iiberschreitet. Entfernen Sie das Ubergewicht und starten Sie die Waage neu.

EEEEE

5. REINIGUNG UND WARTUNG
a) Wischen Sie die Waage nach Gebrauch mit einem leicht feuchten Tuch ab.

b) Stellen Sie sicher, dass die Waage vor der Lagerung trocken ist.

)
)
c) Wechseln Sie die Batterien aus, wenn die Anzeige ,Lo" erscheint, die einen niedrigen Batteriestand signalisiert.
d) Bewahren Sie die Waage an einem trockenen Ort auf, wenn sie nicht benutzt wird.

)

e) Nehmen Sie bei langerer Lagerung die Batterien heraus, um ein Auslaufen zu verhindern.

6. FEHLERSUCHE

PROBLEM MOGLICHE URSACHE MOGLICHE LOSUNG

Die Waage schaltet | Die Batterien der Waage sind Ersetzen Sie die Batterien durch neue

sich nicht ein. maoglicherweise erschopft. (2 x AAA), um die Stromversorgung
wiederherzustellen.




PROBLEM MOGLICHE URSACHE MOGLICHE LOSUNG

Die Waage zeigt ein | Die Waage wird auf eine unebene oder Achten Sie darauf, dass die Waage auf einer

falsches Gewicht weiche Oberflache gestellt. flachen, festen Oberfldche steht, um genaue

an. Messwerte zu erhalten.

Die Skala zeigt Die Batterien sind schwach (,Lo") oder die Bei ,Lo" ersetzen Sie die Batterien.

inen "Lo"- W ist Uberlastet (,EEEEE"). ) . ) i h
SIEZTI!ZGI!EII]EE!'-OFeI?I::ran aage st Uberlastet ) Bei ,EEEEE" entfernen Sie das tibermalige
: Gewicht und stellen Sie sicher, dass die Waage
innerhalb ihrer maximalen Kapazitat genutzt
wird.
7. TECHNISCHE DATEN

Kapazitat: 5000 ¢

Uberlastungswert: 5600 g

Mindestgewicht: 19

Abschluss: 0,1 g, 0,005 0z, 0,005 fl:0z, 0,1 ml

Automatisch aus: 60 Sekunden

Batterie: 2 x AAA

UMWELTFREUNDLICHE ENTSORGUNG
Schiitzen Sie die Umwelt!

Beachten Sie die ortlichen Vorschriften und entsorgen Sie nicht mehr funktionsfahige Elektrogerate an
einer geeigneten Sammelstelle fur Elektroabfall.



GARANTIEZERTIFIKAT

(Gemah EU-Richtlinie 2019/771)

1. Verkduferinformationen
Firmenname:
Adresse:
Registrierungsnummer (CUI):
Kontakt:
E-Mail:
Telefon:
2. Produktinformationen
Produktname:
Modell / Code:
Seriennummer:
Rechnungs- / Bestellnummer:
Kaufdatum: ___/____/ ______

3. Garantiezeitraum

Das Produkt ist durch eine gesetzliche Konformitatsgarantie
von 24 Monaten ab Lieferdatum abgedeckt.

Wird das Produkt im Rahmen der Garantie repariert,
verlangert sich die Garantiezeit um die Dauer des
Aufenthalts im Servicezentrum.

4. Was die Garantie abdeckt

Die Garantie deckt Mangel in:

- Herstellung,

- Materialien,

- Funktionalitat,

- Konformitatsprobleme, die zum Zeitpunkt der Lieferung
bestanden.

Im Falle der Nichtkonformitat hat der Verbraucher das
Recht, Folgendes zu verlangen:

- Reparatur des Produkts;

- Ersatz des Produkts;

- Preisminderung;

- Vertragsauflosung (Riickerstattung), wenn Reparatur
oder Ersatz nicht moglich ist oder nicht innerhalb
einer angemessenen Frist erfolgt oder erhebliche
Unannehmlichkeiten verursacht.

Diese Garantie beschrankt nicht die gesetzlichen Rechte
des Verbrauchers aus:

- EU-Richtlinie 2019/771

- Nationalen Verbraucherschutzgesetzen

- Rechten im Zusammenhang mit der Nichtkonformitat von
Waren

Bei Abweichungen zwischen dieser Garantie und der lokalen
Gesetzgebung gelten die fiir den Verbraucher giinstigeren
Rechte im Kaufland.

Bei Fragen zu Reparatur- oder Ersatzfristen oder zu anderen
Rechten aus nationalen Verbraucherschutzgesetzen kann
der Verbraucher den Verkdufer oder den Kundendienst
des Herstellers kontaktieren. Die Kontaktdaten sind in den
Artikeln 8 und 9 dieses Zertifikats aufgefiihrt.

5. Was die Garantie NICHT abdeckt

Die Garantie deckt nicht:

- Schaden durch unsachgemale Verwendung,

- mechanische StoRe, Stiirze, Unfalle,
- nicht autorisierte Reparaturen oder Anderungen,
-normalen Verschleil,
- Nutzung auBerhalb der Herstelleranforderungen,
- hohere Gewalt
6. Wie man Garantieservice anfordert
Der Verbraucher kann Garantieservice anfordern:
- direkt beim Verkaufer,
- beijedem unten aufgefiihrten autorisierten Servicezentrum,
- durch Online-Kontakt mit dem Verkaufer.
Der Kaufnachweis kann auf jede Weise erbracht werden
(Rechnung, Kontoauszug, E-Mail usw.).
7. Reparatur- / Ersatzprozess
Der Verkdufer muss das Produkt innerhalb einer
angemessenen Frist reparieren oder ersetzen.
- Ist eine Reparatur unmaglich, muss das Produkt ersetzt
oder erstattet werden.
- Der Transport sperriger/schwerer Artikel muss vom
Verkaufer organisiert werden.
8. Autorisiertes Servicezentrum
Name des Serviceunternehmens: AD VITA d.o.o.
Adresse: Tovarniska cesta 7b, SI-3210 Slovenske Konjice
E-Mail: info.si@vitapur.com
Telefon: +386 (0) 3 292 79 90
9. Unterschrift des Verkaufers
Vertreter des Verkdufers:
Unterschrift:
Datum: ___/____/_____




H Kasutusjuhend: Koogikaal Rosmarino

Lugege see kasutusjuhend enne kasutamist hoolikalt labi ja hoidke see edaspidiseks kasutamiseks alles.

1. HOIATUSED JA OHUTUSABINOUD

- See seade on ette ndhtud ainult tavaliseks majapidamises kasutamiseks. Arge kasutage seda muuks kui toidu vi
koostisosade kaalumiseks.

+ Kui seadet kasutatakse valesti voi professionaalsetel vdi poolprofessionaalsetel eesmarkidel voi kui seda ei kasutata
vastavalt kasutusjuhendile, kaotab garantii kehtivuse.

Seda seadet ei tohi kasutada fiisilise, sensoorse v&i vaimse puudega isikud (kaasa arvatud lapsed) vdi vdhese
kogemusega voOi seadmega tuttavad isikud, valja arvatud juhul, kui nende ohutuse eest vastutavad isikud juhendavad neid
seadme kasutamise kohta.

+ Hoidke kaal lastele kdttesaamatus kohas ja jalgige, et nad oleksid selle laheduses.

+ See kaal ei ole veekindel. Kahjustuste valtimiseks arge jatke seda niiskuse, vedelike katte ega kastke seda vette.

- Rikete valtimiseks hoidke kaal eemal soojusallikatest, otsesest paikesevalgusest véi adrmuslikest temperatuuridest.
- Arge iiletage kaalu maksimaalset kandevéimet. Ulekoormus v8ib kahjustada kaalu véi mdjutada selle tpsust.

« Arge kasutage kaalu pinnal teravaid esemeid ega riistu, kuna need véivad seda kriimustada voi kahjustada.

- Tdpse moodtmise jaoks veenduge, et kaal on asetatud tasasele, stabiilsele ja kindlale pinnale. Valtige selle kasutamist
pehmetel voi ebatasastel pindadel.

+ Liilitage kaal parast kasutamist vdlja, et sddsta aku kasutusaega ja tagada pikaajaline to6.

+ Puhastage kaalu ainult kergelt niiske lapiga. Valtige keemiliste, abrasiivsete véi tugevatoimeliste puhastusvahendite
kasutamist, mis voivad katlakivi kahjustada.

+ Kui kaalu ei kasutata pikema aja jooksul, eemaldage aku, et valtida lekkeid voi kahjustusi.

2. ENNE ESIMEST KASUTAMIST

a) Avage kast ja kontrollige nahtavate kahjustuste suhtes.

b) Puhkige kaalu pehme niiske lapiga. Kuivatage see pdhjalikult.

c) Avage kaalu tagakilljel olev patareipesa ja sisestage 2 x AAA patareid, tagades dige polaarsuse.

3. KASUTAMINE

a) Asetage kaal tasasele, kindlale pinnale.
b) Kaalu sisseliilitamiseks vajutage nuppu ON/TARE. Ekraanil kuvatakse korraks numbreid ja seejarel naaseb nulli.
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¢) Vaikimisi tihik on gramm (g). Erineva moGtiihiku valimiseks vajutage nuppu UNIT: g-oz--fl.oz-ml.
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d) Asetage kaalule objekt, mida soovite kaaluda. Kaal kuvab objekti kaalu. Vajutage ON/TARE nuppu, et nullida skaala.
L] L}
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e) Mitme eseme kaalumine: jatkake objektide lisamist kaalule. Kaal naitab lisatud objektide kumulatiivset kaalu. Vajutage
parast iga lisamist nuppu ON/TARE, et nullida skaala ja md6ta jargmist objekti.

f) Kui olete esemete kaalumise Idpetanud, eemaldage need kaalult. Ekraanil kuvatakse negatiivne vaartus. Ekraani
nullimiseks vajutage nuppu ON/TARE.

nn [
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g) Kaal lilitub automaatselt vélja, kui seda ei kasutata 60 sekundit. Selle kasitsi véljaliilitamiseks vajutage ja hoidke ON/
TARE nuppu 2 sekundit all.

4. TORGETE SELGITUS
a) Kui aku pinge on madal, kuvatakse ekraanil “Lo”". Kui see ilmub, vahetage patareid normaalse t66 taastamiseks.

b) Kui kaal on iilekoormatud, kuvatakse ekraanil “EEEEE”. See néitab, et kaal iiletab maksimaalse kandevéime. Eemaldage
liigne kaal ja taaskaivitage kaal.

]
Lo |
5. PUHASTAMINE JA HOOLDUS

a) Parast kasutamist pihkige kaalu kergelt niiske lapiga.
b) Enne hoiulepanekut veenduge, et kaal on kuiv.

d
e) Kui hoiate pikemat aega, eemaldage patareid, et valtida lekkimist.

)
)
c) Vahetage patareid, kui ilmub ndidik “Lo”, mis annab marku aku tiihjenemisest.
) Hoidke kaalu kuivas kohas, kui seda ei kasutata.

)

6. TORKEOTSING

PROBLEEM VOIMALIK POHJUS VOIMALIK LAHENDUS

Kaal ei liilitu sisse. | Kaalu patareid vdivad olla tiihjad. Toite taastamiseks asendage patareid uutega
(2 x AAA).

Kaal naitab vale Kaal on paigutatud pehme voi ebatihtlase Veenduge, et kaal oleks tapsete naitude jaoks

kaalu. pinna peale. asetatud tasasele ja kindlale pinnale.

Kaal nditab “Lo” voi | Patareid on tiihjad ("Lo”), v6i kaalul on liiga | “Lo” puhul vahetage patareid vilja.

“ " lju asju (“EEEEE").
EEEEE" veateadet. | paluasju ( ) “EEEEE" puhul eemaldage liigne kaal ja

veenduge, et kaal on oma kaalu piires.




7. TEHNILINE SPETSIFIKATSIOON

Maht:

5000 ¢
Maksimaalne vaartus: 5600 g
Minimaalne kaal: 1g
Tapsus: 0.7 g,0.005 0z, 0.005 fl:0z, 0.1 ml
Automaatne valjalllitus: 60 seconds
Toide: 2 X AAA

KESKKONNASOBRALIK UTILISEERIMINE
Sina saad aidata kaitsta keskkonda!

Jalgi kindlasti kohalikke regulatsioone: mittetodtav elektroonikaseade viska dra vaid ettenahtud

jaatmejaama.




GARANTII SERTIFIKAAT

(Kooskdlas EL direktiiviga 2019/771)

Ettevotte nimi:
Aadress:
Registrinumber (CUI):
Kontakt:
E-post:
Telefon:
2. Tooteinfo
Toote nimi:
Mudel / Kood:
Seerianumber:
Arve / Tellimuse number:
Ostukuupaev: ___/____/______

3. Garantii periood

Toode on kaetud 24 kuu pikkuse seadusliku
vastavusgarantiiga, mis kehtib alates tarnekuupdevast.
Kui toode on garantiiremondis, pikeneb garantiiperiood
ajaga, mil toode viibib teeninduskeskuses.

4. Mida garantii katab

Garantii katab defekte:

- tootmises,

- materjalides,

- funktsionaalsuses,

- vastavusprobleeme, mis eksisteerisid tarne ajal.
Mittevastavuse korral on tarbijal 6igus taotleda:

- Toote parandamist;

- Toote asendamist;

- Hinna alandamist;

- Lepingu I6petamist (tagasimakset), kui parandamine
vOi asendamine ei ole voimalik voi ei toimu maistliku aja
jooksul voi pohjustab olulisi ebamugavusi.

Garantii ei piira tarbija seaduslikke digusi, mis tulenevad:
- EL direktiivist 2019/771

- Riiklikest tarbijakaitse seadustest

- Oigustest, mis on seotud kaupade mittevastavusega

Kui garantii ja kohaliku seadusandluse vahel esineb
vastuolu, kohaldatakse tarbijale soodsamaid Gigusi
osturiigis.

Kui tarbijal on kiisimusi remondi v6i asendamise
tahtaegade v6i muude diguste kohta, voib ta podrduda
miiija voi tootja klienditeeninduse poole. Kontaktandmed
on toodud kaesoleva sertifikaadi punktides 8 ja 9.

5. Mida garantii El kata

Garantii ei kata:

- kahju, mis on pohjustatud ebadigest kasutamisest,

- mehaanilisi [ooke, kukkumisi, dnnetusi,

- volitamata parandusi véi muudatusi,

- normaalset kulumist,

- kasutamist valjaspool tootja nudeid,

- vaaramatu jou stindmusi

6. Kuidas garantiiteenust taotleda

Tarbijal on voimalik taotleda garantiiteenust:

- otse miidjjalt,

- mis tahes allpool loetletud volitatud teeninduskeskusest,
- miilijaga veebis iihendust véttes.

Ostutéendit vdib esitada mis tahes viisil (arve,
pangavaljavdte, e-kiri jne.).

7. Parandamise / asendamise protsess

- Miitja peab toote parandama v6i asendama madistliku aja
jooksul.

- Kui parandamine on véimatu, tuleb toode asendada voi
tagastada.

- Suurte/raskete esemete transport peab olema korraldatud
miitja poolt.

8. Volitatud teeninduskeskus

Teenindusettevotte nimi: AD VITA d.o.o.

Aadress: Tovarniska cesta 7b, SI-3210 Slovenske Konjice
E-post: info.si@vitapur.com

Telefon: +386 (0) 329279 90

Allkiri:
Kuupaev: ____/____/_____




Manuel de I'utilisateur: Balance de cuisine Rosmarino

Veuillez lire attentivement ce manuel d'utilisation avant la premiére utilisation et conservez-le pour toute référence
ultérieure.

1. AVERTISSEMENTS ET CONSIGNES DE SECURITE

- Cet appareil est destiné uniquement a un usage domestique normal. Ne l'utilisez que pour peser des aliments ou des
ingrédients.

+ En cas dutilisation inappropriée, a des fins professionnelles ou semi-professionnelles, ou si I'appareil n'est pas utilisé
conformément au manuel d'utilisation, la garantie devient caduque.

+ Cet appareil ne doit pas étre utilisé par des personnes (y compris les enfants) ayant des capacités physiques, sensorielles
ou mentales réduites, ou un manque d'expérience ou de connaissance, sauf si elles sont encadrées ou correctement
informées par une personne responsable de leur sécurité.

- Gardez la balance hors de portée des enfants et surveillez-les lorsqu'ils se trouvent a proximité.

+ Cette balance n'est pas étanche. Ne I'exposez pas a I'humidité, aux liquides et ne Iimmergez jamais dans I'eau afin
d'éviter tout dommage.

+ Tenez la balance a I'écart des sources de chaleur, de la lumiere directe du soleil ou des températures extrémes pour
éviter tout dysfonctionnement.

+ Ne dépassez pas la capacité de poids maximale de la balance. Une surcharge pourrait 'endommager ou altérer sa
précision.

- N'utilisez pas d'objets pointus ou d'ustensiles sur la surface de la balance, car ils pourraient la rayer ou I'abimer.

« Assurez-vous que la balance est posée sur une surface plane, stable et rigide pour garantir des mesures précises. Evitez
de l'utiliser sur des surfaces molles ou irréguliéres.

- Eteignez la balance apreés utilisation pour économiser la batterie et garantir une performance durable.

- Nettoyez la balance uniquement avec un chiffon légérement humide. Evitez tout produit chimique, abrasif ou agent
nettoyant agressif pouvant I'endommager.

+ Sivous n'utilisez pas la balance pendant une longue période, retirez la pile afin d'éviter toute fuite ou détérioration.

2. AVANT LA PREMIERE UTILISATION
a) Déballez la balance et vérifiez qu'elle ne présente aucun dommage visible.
b) Essuyez la balance avec un chiffon doux et légérement humide. Séchez-la soigneusement.

c) Ouvrez le compartiment a piles situé a l'arriere de la balance et insérez 2 piles AAA, en respectant la polarité indiquée.

3. UTILISATION
a) Placez la balance sur une surface plane et stable.

b) Appuyez sur le bouton ON/TARE pour allumer la balance. L'écran affichera des chiffres brievement, puis reviendra a
Zéro.
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c)ﬂL'unité p|>ar défaut est le gramme (g). Pour sélectionner une autre unité de mesure, appuyez sur le bouton UNIT : g -- 0z
- fl.oz ~-ml.
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d) Placez I'objet a peser sur la balance. Le poids s'affiche a I'écran. Appuyez sur le bouton ON/TARE pour remettre la
balance a zéro.
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SO0 = . L

e) Pesée de plusieurs articles : Continuez a ajouter des objets sur la balance. Elle affichera le poids total cumulé des objets
ajoutés. Appuyez sur le bouton ON/TARE aprés chaque ajout pour remettre la balance a zéro et peser I'article suivant.

f) Une fois que vous avez terminé de peser les articles, retirez-les de la balance. L'écran affichera une valeur négative.
Appuyez sur le bouton ON/TARE pour ramener I afﬂchage a zéro.
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g) La balance s'éteint automatiquement apres 60 secondes d'inactivité. Pour I'éteindre manuellement, appuyez sur le
bouton ON/TARE pendant 2 secondes.

4. INDICATION D'ERREUR

a) Lorsque la tension des piles est faible, I'écran affiche “Lo”. Si ce message apparait, remplacez les piles pour rétablir le
bon fonctionnement de la balance.

EEEEE

) Sila balance est surchargée, I'écran affiche « EEEEE ». Cela indique que le poids dépasse la capacité maximale. Retirez
Ie poids excédentaire et redémarrez la balance.

Lo

5. NETTOYAGE ET ENTRETIEN

a) Essuyez la balance avec un chiffon légérement humide apreés utilisation.

b) Assurez-vous que la balance est seche avant de la ranger.

)
)
c) Remplacez les piles lorsque l'indicateur « Lo » apparait, signalant une pile faible.
d) Rangez la balance dans un endroit sec lorsqu’elle n'est pas utilisée.

)

e) En cas de stockage prolongé, retirez les piles pour éviter les fuites.

6. DEPANNAGE

PROBLEME CAUSE POSSIBLE SOLUTION POSSIBLE

La balance ne Les piles de la balance sont peut-étre Remplacez les piles par des piles neuves (2 x
s'allume pas. déchargées. AAA) pour rétablir I'alimentation.

La balance affiche | La balance est placée sur une surface Veillez a ce que la balance soit placée sur

un poids incorrect. | inégale ou molle. une surface plane et ferme pour obtenir des

relevés précis.

La balance affiche | Les piles sont faibles (pour « Lo ») ou la Pour « Lo », remplacez les piles.
une erreur « Lo » ou | balance est surchargée (pour « EEEEE »).

« EEEEE ». Pour « EEEEE », enlevez le poids excédentaire

et assurez-vous que la balance ne dépasse pas
sa capacité de poids.




7. SPECIFICATIONS TECHNIQUES

Capacité : 5000g
Valeur de surcharge : 5600 g
Poids minimum : 19

Graduation :

0,19, 0,005 0z, 0,005 fl:0z, 0,1 ml

Arrét automatique :

60 secondes

Batterie :

2 x AAA

ELIMINATION ECOLOGIQUE

Vous pouvez contribuer a la

Pensez a respecter la réglementation locale : déposez les appareils électriques hors d'usage dans un
centre de traitement des déchets approprié.

protection de I'environnement !




CERTIFICAT DE GARANTIE

(Conforme a la Directive UE 2019/771)

1. Informations sur le vendeur
Nom de I'entreprise :
Adresse :

Numéro d'enregistrement (CUl): ________ _
Contact :
Email :
Téléphone :
2. Informations sur le produit
Nom du produit :
Modele / Code :
Numéro de série :
Numéro de facture /commande: _________ _
Datedachat: ___/___/______

3. Durée de la garantie

Le produit est couvert par une garantie légale de
conformité de 24 mois, valable a partir de la date de
livraison.

Sile produit est réparé sous garantie, la période de garantie
est prolongée de la durée pendant laquelle le produit reste
au centre de service.

4. Ce que couvre la garantie

Cette garantie couvre les défauts de :

- fabrication,

- matériaux,

- fonctionnalité,

- problémes de conformité existant au moment de la
livraison.

En cas de non-conformité, le consommateur a le droit de
demander :

- la réparation du produit ;

- le remplacement du produit ;

- une réduction du prix ;

- la résiliation du contrat (remboursement), si la réparation
ou le remplacement est impossible ou non effectué dans
un délai raisonnable ou cause un inconvénient significatif.
Cette garantie ne limite pas les droits légaux du
consommateur issus de :

- la Directive UE 2019/771

- les lois nationales de protection des consommateurs

- les droits liés au défaut de conformité des biens

En cas de divergence entre cette garantie et la |égislation
locale, les droits les plus favorables au consommateur
dans le pays d'achat s'appliquent.

Si le consommateur a des questions concernant les

délais de réparation ou de remplacement, ou sur tout

autre droit prévu par les lois nationales de protection des
consommateurs, il peut contacter le vendeur ou le service
client du fabricant. Les coordonnées figurent aux articles 8
et 9 de ce certificat de garantie.

5. Ce que la garantie ne couvre pas

La garantie ne couvre pas :

- les dommages causés par une utilisation incorrecte,

- les chocs mécaniques, chutes, accidents,

- les réparations ou modifications non autorisées,

-I'usure normale,

- I'utilisation en dehors des exigences du fabricant,

- les événements de force majeure

6. Comment demander un service de garantie

Le consommateur peut demander un service de garantie :

- directement aupres du vendeur,

- aupres de tout centre de service agréé listé ci-dessous,

- en contactant le vendeur en ligne.

La preuve d'achat peut étre fournie par tout moyen (facture,
relevé bancaire, email, etc.).

7. Processus de réparation / remplacement

- Le vendeur doit réparer ou remplacer le produit dans un
délai raisonnable.

- Si la réparation est impossible, le produit doit étre
remplacé ou remboursé.

- Le transport des articles volumineux/lourds doit étre
organisé par le vendeur.

8. Centre de service agréé

Nom de I'entreprise de service : AD VITA d.o.o.

Adresse : Tovarniska cesta 7b, SI-3210 Slovenske Konjice
Email : info.si@vitapur.com

Téléphone : +386 (0) 3 292 79 90

9. Signature du vendeur
Représentant du vendeur :
Signature
Date: ___/___/_____




n Hasznalati utasitas: Rosmarino konyhai mérleg

A késziilék hasznélata el6tt figyelmesen olvassa el ezt a hasznalati utasitést, és érizze meg, hogy késébb is tudjon
tajékozodni beldle.

1. FIGYELMEZTETESEK ES BIZTONSAGI OVINTEZKEDESEK

+ Ez a készllék kizérolag szokvanyos haztartasi hasznalatra val6. Ne hasznalja masra, csak élelmiszerek és hozzdvalok
sulydnak mérésére.

+ Ha a késziiléket nem rendeltetésszer(ien, a hasznalati utasitasnak megfeleléen hasznaljak, illetve ha professzionalis /
félprofesszionalis célra haszndljék, a garancia érvényét veszti.

- E késziiléket nem hasznalhatja olyan személy (beleértve a gyerekeket), aki csokkent fizikai, érzékszervi vagy mentdlis
képességekkel rendelkezik, nincs elegendé tapasztalata vagy nem ismeri a késziiléket — kivéve ha a készlilék haszndlatdt
a biztonsdgaért felelds személy felligyeli vagy annak hasznalatdra megtanitotta.

- A mérleghez gyerekek ne férhessenek hozza, és feltigyeljen rédjuk, ha a késziilék kozelében tartdzkodnak.
+ Ez a mérleg nem vizalld. A kdrosodas elkerlilése érdekében ne érje nedvesség vagy folyadék, és ne meritse vizbe.

+ A mérleget a meghibdsodds elkeriilése érdekében tartsa tavol hoforrasoktdl, kozvetlen napfénytdl vagy szélsdséges
hémérséklettdl.

- Ne Iépje tdl a mérleg maximdlis teherbiré kapacitdsat. A tulterhelés kart tehet a mérlegben vagy kihatassal lehet a
pontossagara.

+ Ne haszndljon éles targyakat vagy eszkozoket a mérleg felliletén, mert megkarcolhatjék vagy kért tehetnek benne.

- A pontos mérés érdekében Ulgyeljen rd, hogy a mérleg lapos, stabil, szilard feliiletre legyen helyezve. Ne hasznédlja puha
vagy egyenetlen feliileten.

. H?(sznélat utén kapcsolja ki a mérleget, hogy meghosszabbitsa az elemek élettartamat és hosszabb ideig mUkddjon
megfeleléen.

- A mérleget kizardlag enyhén megnedvesitett torl6kendével tisztitsa. Ne hasznéljon vegyi, dorzsolé hatasu vagy durva
tisztitdszert, ami kdrt tehet a mérlegben.

+ Haamérleget huzamosabh ideig nem hasznalja, vegye ki az elemeket a szivargas vagy karosodas megelézése érdekében.

2. AZ ELSO HASZNALAT ELOTT
a) Csomagolja ki és ellendrizze, hogy nincs-e rajta lathatd sériilés.
b) Torolje &t a mérleget egy puha, nedves torlékendével. Szérogassa alaposan meg.

c) Nyissa ki a mérleg hatuljan lévé elemrekeszt és tegyen be 2 db AAA elemet, iigyelve a megfeleld polaritasra.

3. HASZNALAT
a) A mérleget sima, szilard feliiletre helyezze.

b) A mérleg bekapcsoldsdhoz nyomja meg az ON/TARE gombot. A kijelz6 rovid ideig szdmokat mutat, aztan visszaall
nulldra.

™ for e g = n In
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c) Az alapértelmezett mértékegység a gramm (g). Ha mdsik mértékegységet szeretne vélasztani, nyomja meg a UNIT
gombot: g-0z-fl.oz-ml.



d) Alemérni kivant térgyat tegye a mérlegre. A mérleg kijelzi a targy sulyat. Nyomja meg az ON/TARE gombot a mérleg
nulldra visszaallitdsahoz.
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e) Tobb tétel sulydnak mérése: Tegye egymds utan a mérlegre a tételeket. A mérleg a réhelyezett tételek egyittes sulyat
fogja mutatni. Ha az egyes tételek rahelyezése utdn megnyomja az ON/TARE gombot, akkor a mérleg visszaall nullara és
a kovetkez6 tételt fogja lemérni.

f) Ha végzett a tételek lemérésével, vegye le azokat a mérlegrél. A kijelzé negativ értéket fog mutatni. Az ON/TARE gomb
megnyomdsdval visszadllithatja a kijelzot nulldra.
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g) A mérleg 60 mésodpercnyi tétlenséget kdvetden automatikusan kikapcsol. A kézi kikapcsoldshoz tartsa lenyomva 2
méasodpercig az ON/TARE gombot.

4. HIBAJELZES

a) Ha az elem lemeriildben van, a kijelz6n a “Lo”" felirat jelenik meg. Ebben az esetben cserélje ki az elemeket a normdlis
mukodes helyredllitdsa érdekében.

b) Ha a mérleg tulterhelt, a kijelz6n az "EEEEE" felirat jelenik meg. Ez azt jelzi, hogy a suly meghaladja a maximélis teherbiré
kapacitast. Vegye le a mérlegrél a tul nagy sulyt és inditsa Ujra a mérleget.

)
. L0

5. TISZTITAS ES KARBANTARTAS
a) Hasznalat utan enyhén megnedvesitett torl6kenddvel torolje le a mérleget.

b) Ugyeljen rd, hogy a mérleg széraz legyen, miel6tt elpakolja.

)
)
c) Cseréljen elemet, ha a “Lo" felirat megjelenik. Ez azt jelzi, hogy az elemek lemeriilében vannak.
d) Hasznalaton kiviil a mérleget szdraz helyen tarolja.

)

e) Ha huzamosabb ideig tarolja, vegye ki az elemeket a szivargas megel6zése érdekében.

6. HIBAELHARITAS

PROBLEMA LEHETSEGES 0K LEHETSEGES MEGOLDAS

A mérleg nem A mérlegben Iévé elemek lemertiltek. Cserélje ki az elemeket Ujakra (2 db AAA).
kapcsolhato be.

A mérleg téves A mérleg egyenetlen vagy puha feliiletre lett | A pontos mérés érdekében tigyeljen rd, hogy a
stilyadatot mutat. helyezve. mérleget lapos, szilard felliletre helyezze.

A mérleg “Lo” vagy | Az elemek lemeriil6ben vannak (“Lo"), vagy a | A “Lo” felirat esetén cserélje ki az elemeket.

“ " hibat j r| ilterhelt ("EEEEE").
EEEEE” hibit jelez. | merleg tulter elt { ) Az "EEEEE" felirat esetén tdvolitsa el a

tobbletsulyt, és tigyeljen ra, hogy a mérlegre ne
keriiljon a teherbirasanal nagyobb suly.




7. MUSZAKI JELLEMZOK

Teherbiras: 5000g
Tdlterhelési szint: 5600 g
Minimalis saly: 1g

Skélabeosztas:

0,19, 0,005 0z, 0,005 fl:0z, 0,1 ml

Automatikus kikapcsolas:

60 masodperc

Elem:

2 db AAA

KORNYEZETBARAT LESELEJTEZES

On is hozzéjérulhat a kornyezet védelméhez!

Feltétlenil tartsa be a helyi el6irasokat: a mar nem miakodé elektromos késziiléket az e célra kijelolt

hulladékatvételi ponton adja le.




GARANCIALEVEL
(Megfelel az EU 2019/771 irdnyelvnek)

1. Elad6 adatai
Cégnév:
Cim:
Regisztraciés szam (CUI):
Kapcsolat:
E-mail:
Telefon:
2. Termékinformaciok
Termék neve:
Modell / Kéd:
Sorozatszam:
Szémla / Rendelési széam:
Vésarlas datuma: ___/____/______

3. Jotallasi idé

A termékre 24 hdnapos torvényes megfeleléségi garancia
vonatkozik, amely a széllitds datumatol érvényes.

Ha a terméket garancidlis javitasra kiildik, a jotéllasi
id6 meghosszabbodik azzal az id6vel, amig a termék a
Szervizben van.

4. Mit fedez a garancia

A garancia az alabbi hibakra terjed ki:

- gyartasi,

- anyaghibak,

- funkcionalités,

-megfeleldségi problémak, amelyek a szallitaskor fennalltak.
Nem megfeleldség esetén a fogyaszto jogosult:

- Atermék javitasara;

- Atermék cseréjére;

- Arleszallitasra;

- A szerzédés felmondésara (visszatérités), ha a javitds vagy
csere nem lehetséges, nem torténik meg ésszerd idén beldl,
vagy jelentds kényelmetlenséget okoz.

A garancia nem korldtozza a fogyasztd torvényes jogait,
amelyek az alabbiakbol erednek:

-EU 2019/771 irdnyelv

- Nemzeti fogyasztévédelmi torvények

- A termékek nem megfelel6ségével kapcsolatos jogok
Eltérés esetén a fogyasztd széméra kedvezébb jogok
érvényesek a vasarlas orszagaban.

A fogyaszté kérdéseivel a javitdsi vagy csereidével
kapcsolatban, illetve mas fogyasztévédelmi jogokkal
kapcsolatban fordulhat az eladdhoz vagy a gyartd
ligyfélszolgalatahoz. Elérhetéségek a 8. és 9. pontban
taldlhatok.

5. Mit NEM fedez a garancia

A garancia nem terjed ki:

- nem rendeltetésszer(i hasznlatbol eredd kérokra,

- mechanikai sériilésekre, esésekre, balesetekre,

-nem engedélyezett javitdsokra vagy modositasokra,
-normal elhasznalddasra,

- a gyarto eldirasainak nem megfeleld hasznalatra,

- vis maior eseményekre

6. Hogyan igényelheto a garancia

A fogyaszté igényelheti a garanciat:

- kozvetlentil az eladdtdl,

- barmelyik aldbb felsorolt hivatalos szervizkozpontban,

- az eladd online elérhet6ségén keresztiil.

Avésarlas igazoldsa barmilyen forméban térténhet (szamla,
banki kivonat, e-mail stb.).

7. Javitas / csere folyamata

- Az eladdnak ésszer( idén beliil javitania vagy cserélnie kell
a terméket.

- Ha a javitds lehetetlen, a termeéket ki kell cserélni vagy
visszatériteni.

- Nagyméret(i/nehéz termékek széllitaséat az eladénak kell
biztositania.

8. Hivatalos szervizkozpont

Szervizcég neve: AD VITA d.o.o.

Cim: Tovarniska cesta 7b, SI-3210 Slovenske Konjice
E-mail: info.si@vitapur.com

Telefon: +386 (0) 3 292 79 90

9. Eladé alairasa
Eladé képviseldje:
Aldirds:
Datum: __/___ /____




IT Manuale utente: Bilancia da cucina Rosmarino

Leggere attentamente questo manuale utente prima dell'utilizzo e conservarlo per consultazioni future.

1. AVVERTENZE E PRECAUZIONI DI SICUREZZA

* Questo dispositivo e destinato esclusivamente all'uso domestico normale. Non utilizzarlo per scopi diversi dalla pesatura
di alimenti o ingredienti.

+ Se il dispositivo viene utilizzato in modo errato, per scopi professionali o semi-professionali, o se non viene utilizzato
secondo le istruzioni riportate nel presente manuale, la garanzia decade.

+ Questo elettrodomestico non e destinato all'uso da parte di persone (compresi i bambini) con ridotte capacita fisiche,
sensoriali o mentali, o prive di esperienza o familiarita con I'elettrodomestico, a meno che non siano supervisionate o
istruite sull'utilizzo dello stesso da persone responsabili della loro sicurezza.

« Tenere la bilancia fuori dalla portata dei bambini e assicurarsi che siano sempre sorvegliati quando si trovano nelle
vicinanze.

+ Questa bilancia non e impermeabile. Evitare I'esposizione a umidita o liquidi e non immergerla in acqua per prevenire
danni.

+ Tenere la bilancia lontana da fonti di calore, luce solare diretta o temperature estreme per evitare malfunzionamenti.

- Non superare la capacita massima della bilancia. Il sovraccarico potrebbe danneggiare il dispositivo o comprometterne
la precisione.

- Non utilizzare oggetti appuntiti/affilati o utensili sulla superficie della bilancia, poiché potrebbero graffiarla o danneggiarla.

+ Assicurarsi che la bilancia sia posizionata su una superficie piana, stabile e rigida per acquisire misurazioni precise.
Evitare I'uso su superfici morbide o irregolari.

+ Spegnere la bilancia dopo I'uso per risparmiare le batterie e garantire prestazioni durature.

+ Pulire la bilancia solo con un panno leggermente umido. Evitare 'uso di detergenti chimici, abrasivi o aggressivi che
potrebbero danneggiarla.

- Se la bilancia non viene utilizzata per un lungo periodo, rimuovere le batterie per evitare perdite di sostanze chimiche o
danni.

2. PRIMA DEL PRIMO UTILIZZO
a) Disimballare il dispositivo e accertarsi che non presenti danni visibili.
b) Pulire la bilancia con un panno morbido e leggermente umido. Asciugarla accuratamente.

c) Aprire il vano batterie sul retro della bilancia e inserire 2 batterie AAA, rispettando la corretta polarita.

3. FUNZIONAMENTO
a) Collocare la bilancia su una superficie piana e stabile.

b) Premere il tasto ON/TARE per accendere la bilancia. Il display mostrera brevemente dei numeri, poi tornera a zero.
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c) L'unita di misura predefinita € il grammo (g). Per scegliere un’unita di misura diversa, premere il pulsante UNIT: g -- 0z
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d) Posizionare I'oggetto da pesare sulla bilancia. Il display mostrera il peso dell'oggetto. Premere il pulsante ON/TARE per
azzerare la bilancia.
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e) Pesatura di pill oggetti: continuare ad aggiungere oggetti sulla bilancia. Il display mostrera il peso cumulativo degli
oggetti aggiunti. Premere il pulsante ON/TARE dopo ogni aggiunta per azzerare la bilancia e misurare il peso del successivo
oggetto.

f) Una volta terminata la pesatura, rimuovere gli oggetti dalla bilancia. Il display mostrera un valore negativo. Premere il
pulsante ON/TARE per riportare il display a zero.
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g) La bilancia si spegne automaticamente dopo 60 secondi di inattivita. Per spegnerla manualmente, tenere premuto il
pulsante ON/TARE per 2 secondi.

4. INDICAZIONI DI ERRORE

a) Quando la tensione delle batterie € bassa, il display mostra “Lo”. In tal caso, sostituire le batterie per ripristinare il
normale funzionamento.

EEEEE]

b) Se la bilancia e sovraccarica, il display mostrera “EEEEE", indicando che il peso supera la capacita massima. Rimuovere
|I peso in eccesso e riavviare la bilancia.

Lo

5. PULIZIA E MANUTENZIONE
a) Dopo I'utilizzo, pulire la bilancia con un panno leggermente umido.

b) Assicurarsi che la bilancia sia asciutta prima di riporla.

)
)
c) Sostituire le batterie quando compare I'indicatore “Lo", che segnala un livello di carica basso.
d) Riporre la bilancia in un luogo asciutto.

)

e) Se la bilancia non viene utilizzata per un lungo periodo, rimuovere le batterie per evitare perdite di sostanze chimiche.

6. RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

PROBLEMA POSSIBILE CAUSA POSSIBILE SOLUZIONE

La bilancia non si Le batterie della bilancia potrebbero essere | Sostituirle con 2 nuove batterie AAA per
accende. scariche. ripristinare I'alimentazione.

La bilancia indica | La bilancia e posizionata su una superficie | Per misurazioni precise, assicurarsi che la
un peso errato. irregolare o morbida. bilancia sia posizionata su una superficie piana
e rigida.

La bilancia mostra | Le batterie sono scariche ("Lo") o la bilancia | Per “Lo”, sostituire le batterie.
I'errore “Lo” 0 e sovraccarica ("EEEEE").

“EEEEE". Per "EEEEE", rimuovere il peso in eccesso

e verificare che non si superi la capacita
massima della bilancia.




7. SPECIFICHE TECNICHE

Capacita: 5000g
Valore di sovraccarico: 5600 g
Peso minimo rilevabile: 19
Divisione: 0,1g/0,0050z/0,005fl.oz/0,1 ml
Spegnimento automatico: dopo 60 secondi
Batterie: 2 x AAA
SMALTIMENTO ECOLOGICO

Anche voi potete contribuire a proteggere I'ambiente!

Ricordate di seguire le normative locali: smaltite le apparecchiature elettriche non funzionanti presso
un centro di raccolta rifiuti idoneo.



GARANCIALEVEL
(Megfelel az EU 2019/771 irdnyelvnek)

1. Elad6 adatai
Cégnév:
Cim:
Regisztraciés szam (CUI):
Kapcsolat:
E-mail:
Telefon:
2. Termékinformaciok
Termék neve:
Modell / Kéd:
Sorozatszam:
Szémla / Rendelési széam:
Vésarlas datuma: ___/____/______

3. Jotallasi idé

A termékre 24 hdnapos torvényes megfeleléségi garancia
vonatkozik, amely a széllitds datumatol érvényes.

Ha a terméket garancidlis javitasra kiildik, a jotéllasi
id6 meghosszabbodik azzal az id6vel, amig a termék a
Szervizben van.

4. Mit fedez a garancia

A garancia az alabbi hibakra terjed ki:

- gyartasi,

- anyaghibak,

- funkcionalités,

-megfeleldségi problémak, amelyek a szallitaskor fennalltak.
Nem megfeleldség esetén a fogyaszto jogosult:

- Atermék javitasara;

- Atermék cseréjére;

- Arleszallitasra;

- A szerzédés felmondésara (visszatérités), ha a javitds vagy
csere nem lehetséges, nem torténik meg ésszerd idén beldl,
vagy jelentds kényelmetlenséget okoz.

A garancia nem korldtozza a fogyasztd torvényes jogait,
amelyek az alabbiakbol erednek:

-EU 2019/771 irdnyelv

- Nemzeti fogyasztévédelmi torvények

- A termékek nem megfelel6ségével kapcsolatos jogok
Eltérés esetén a fogyasztd széméra kedvezébb jogok
érvényesek a vasarlas orszagaban.

A fogyaszté kérdéseivel a javitdsi vagy csereidével
kapcsolatban, illetve mas fogyasztévédelmi jogokkal
kapcsolatban fordulhat az eladdhoz vagy a gyartd
ligyfélszolgalatahoz. Elérhetéségek a 8. és 9. pontban
taldlhatok.

5. Mit NEM fedez a garancia

A garancia nem terjed ki:

- nem rendeltetésszer(i hasznlatbol eredd kérokra,

- mechanikai sériilésekre, esésekre, balesetekre,

-nem engedélyezett javitdsokra vagy modositasokra,
-normal elhasznalddasra,

- a gyarto eldirasainak nem megfeleld hasznalatra,

- vis maior eseményekre

6. Hogyan igényelheto a garancia

A fogyaszté igényelheti a garanciat:

- kozvetlentil az eladdtdl,

- barmelyik aldbb felsorolt hivatalos szervizkozpontban,

- az eladd online elérhet6ségén keresztiil.

Avésarlas igazoldsa barmilyen forméban térténhet (szamla,
banki kivonat, e-mail stb.).

7. Javitas / csere folyamata

- Az eladdnak ésszer( idén beliil javitania vagy cserélnie kell
a terméket.

- Ha a javitds lehetetlen, a termeéket ki kell cserélni vagy
visszatériteni.

- Nagyméret(i/nehéz termékek széllitaséat az eladénak kell
biztositania.

8. Hivatalos szervizkozpont

Szervizcég neve: AD VITA d.o.o.

Cim: Tovarniska cesta 7b, SI-3210 Slovenske Konjice
E-mail: info.si@vitapur.com

Telefon: +386 (0) 3 292 79 90

9. Eladé alairasa
Eladé képviseldje:
Aldirds:
Datum: __/___ /____




Naudotojo vadovas: Virtuvinés svarstyklés Rosmarino

Prasome atidzZiai perskaityti §j naudotojo vadova prie$ naudojimg ir iSsaugoti jj ateiciai.

1. JSPEJIMAI IR SAUGOS PRIEMONES

. éis prietaisas skirtas naudoti tik buityje. Nenaudokite jo jokiais kitais tikslais, iSskyrus maisto produkty ar ingredienty
svérima.

* Netinkamas naudojimas, profesionalus ar pusiau profesionalus naudojimas arba naudojimas nesilaikant Sio vadovo
nurodymy panaikina garantija.

- Prietaisas néra skirtas naudoti asmenims (jskaitant vaikus), kuriy fizinés, jutiminés ar protinés galimybeés yra ribotos,
taip pat asmenims, neturintiems patirties ar nesusipazinusiems su $iuo prietaisu, nebent juos priziri ar jiems padeda
atsakingi asmenys.

+ Laikykite svarstykles vaikams nepasiekiamoje vietoje ir priZitrékite juos, kai jie yra $alia.
+ Svarstyklés néra atsparios vandeniui. Venkite jy saly¢io su dréegme ar vandeniu, kad iSvengtuméte gedimy.

Laikykite svarstykles atokiau nuo Silumos S$altiniy, tiesioginiy saulés spinduliy ar ekstremaliy temperattry, kad
iSvengtumete veikimo sutrikimy.

+ NevirSykite svarstykliy maksimalios apkrovos. Perkrovimas gali sugadinti svarstykles arba sumazinti jy tiksluma.
+ Nenaudokite a$triy daikty ar jrankiy ant svarstykliy pavirSiaus, nes jie gali jj subraizyti ar pazeisti.

+ Norint gauti tikslius matavimus, pastatykite svarstykles ant stabilaus, lygaus ir tvirto pavirSiaus. Venkite naudoti jas ant
minksty ar nelygiy pavirsiy.

+ Po naudojimo i$junkite svarstykles, kad taupytumete baterijos energijg ir uztikrintuméte ilgaamziskuma.

- Valykite svarstykles tik Siek tiek sudrekinta $luoste. Nenaudokite cheminiy, abrazyviniy ar agresyviy valymo priemoniy,
nes jos gali pazeisti svarstykles.

+ Jei svarstyklés nebus naudojamos ilgesnj laika, iSimkite baterijas, kad iSvengtuméte jy istekejimo ir galimo prietaiso
pazeidimo.

2. PIRMASIS NAUDOJIMAS
a) ISpakuokite prietaisg ir patikrinkite, ar néra matomy pazeidimy.
b) Nuvalykite svarstykles minksta, drégna $luoste ir gerai nusausinkite.

c) )Atidarykite baterijy skyriy svarstykliy gale ir jdékite 2 x AAA tipo baterijas, laikydamiesi teisingos poliskumo krypties
+/-).

3. NAUDOJIMAS
a) Pastatykite svarstykles ant stabilaus ir lygaus pavirSiaus.

b) Paspauskite mygtuka ON/TARE, kad jjungtumete svarstykles. Ekrane trumpam pasirodys skaiciai, o tada jis grj$ j nulj.

for az g m
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¢) Numatytasis matavimo vienetas yra gramai (g). Jei norite pakeisti matavimo vieneta, paspauskite mygtukg UNIT, kad
perjungtumete tarp g -- 0z - fl.oz - ml.
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d) UZzdékite svérimo objektg ant svarstykliy. Ekrane bus parodytas jo svoris. Jei norite nustatyti svarstykles j nulj,
paspauskite mygtuka ON/TARE.
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e) Keliy produkty sverimas: Pridékite papildomus objektus ant svarstykliy, o ekranas rodys jy bendrg svorj. Kiekvieng kartg
pridéje nauja objekta, paspauskite ON/TARE, kad i$ naujo nustatytuméte svarstykliy rodmems ir svertumete kita objektg
atskirai.

f) Baigus sverima ir nuémus objektus, ekrane gali biti parodyta neigiama reikSmé. Norédami grazinti ekrang j nulj,
paspauskite ON/TARE.
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g) Svarstyklés automatiskai issijungia po 60 sekundZiy neveiklumo. Jei norite jas i$jungti rankiniu bidu, paspauskite ir
palaikykite ON/TARE mygtuka 2 sekundes.

4. KLAIDY INDIKACIJA

Kal bateruos jtampa yra per maza, ekrane pasirodys ,Lo". Tokiu atveju pakeiskite baterijas naujomis.

Jei svarstykles yra perkrautos, ekrane bus rodoma ,EEEEE". Tai reiSkia, kad svoris virSija maksimaly leisting svorj.
Pasallnklte perteklinj svorj ir paleiskite svarstykles i§ naujo.

Lj

5. VALYMAS IR PRIEZIURA
a) Po naudojimo nuvalykite svarstykles lengvai sudrékinta Sluoste.
b) Pries$ dedant svarstykles j laikymo vieta, jos turi bati sausos.

c) Kai ekrane pasirodo ,Lo" indikatorius, tai reiSkia, kad baterijos i§sikrove - pakeiskite jas naujomis.

Jei svarstyklés nebus naudojamos ilgesnj laika, iSimkite baterijas, kad iSvengtuméte jy istekéjimo ir galimo prietaiso

)
)
)
d) Kai svarstyklés nenaudojamos, laikykite jas sausoje vietoje.
e)
pazeidimo.

6. GEDIMY DIAGNOSTIKA IR SALINIMAS

PROBLEMA GALIMA PRIEZASTIS GALIMAS SPRENDIMAS
Svarstyklés Baterijos gali buti iSsikrovusios. Pakeiskite baterijas naujomis (2 x AAA).
nejsijungia.

Svarstyklés rodo
netiksly svorj.

Svarstykles stovi ant nelygaus ar minksto
pavir§iaus.

Isitikinkite, kad svarstyklés pastatytos ant
lygaus, tvirto pavirSiaus.

Ekrane rodomas
,Lo" arba ,EEEEE"
praneSimas.

,Lo" - baterijos iSsikrovusios. ,EEEEE" -
svarstyklés perkrautos.

0" - pakeiskite baterijas.

L,EEEEE" — pasSalinkite perteklinj svorj.




7. TECHNINES SPECIFIKACIJOS

Talpa: 5000g
Svorio perteklius (perkrova): 5600 g
Minimalus svoris: 1g

Matavimo tikslumas:

0,19, 0,005 0z, 0,005 fl:0z, 0,1 ml

Automatinis iSsijungimas:

60 seconds

Baterijos:

2 x AAA

EKOLOGISKAS ATLIEKY TVARKYMAS

Prisidékite prie aplinkos apsaugos!

Laikykités vietiniy teisés akty ir utilizuokite nebenaudojama elektros jranga tam skirtose atlieky

surinkimo vietose.




GARANTIJOS SERTIFIKATAS

(Atitinka ES Direktyva 2019/771)

1. Pardavéjo informacija
Jmones pavadinimas:
Adresas:
Registracijos numeris (CUI):
Kontaktai:
El. pastas:
Telefonas:
2. Produkto informacija
Produkto pavadinimas:
Modelis / Kodas:
Serijos numeris:
Saskaitos / Uzsakymo numeris: _______ __
Pirkimodata: ___/____/______

3. Garantijos laikotarpis

Produktui taikoma 24 ménesiy teisiné atitikties garantija,
galiojanti nuo pristatymo datos.

Jei produktas suremontuojamas pagal garantijg, garantijos
laikotarpis pratesiamas laikotarpiu, kurj produktas praleidzia
Serviso centre.

4. Ka garantija apima

Garantija apima defektus:

- gamybos,

- medziagy,

- funkcionalumo,

- atitikties problemas, egzistuojancias pristatymo metu.
Esant neatitikCiai, vartotojas turi teise reikalauti:

- Produkto remonto;

- Produkto pakeitimo;

- Kainos sumazinimo;

- Sutarties nutraukimo (pinigy grazinimo), jei remontas ar
pakeitimas nejmanomas arba neatliekamas per pagrjsta
laikg ar sukelia dideliy nepatogumy.

Garantija neriboja vartotojo jstatyminiy teisiy, kylanciy is:

- ES Direktyvos 2019/771

- Nacionaliniy vartotojy apsaugos jstatymy

- Teisiy, susijusiy su prekiy neatitikimu

Jei yra neatitikimy tarp Sios garantijos ir vietos teisés akty,
taikomos vartotojui palankesnés teisés pirkimo Salyje.

Jei vartotojui kyla klausimy dél remonto ar pakeitimo
terminy ar kity teisiy pagal nacionalinius vartotojy apsaugos
jstatymus, jis gali kreiptis j pardavéjg arba gamintojo klienty
aptarnavimo skyriy. Kontaktiné informacija pateikta 8 ir 9
straipsniuose.

5. Ka garantija NEapima

Garantija neapima:

- zalos, padarytos netinkamu naudojimu,

- mechaniniy smugiy, kritimy, nelaimingy atsitikimy,

- neautorizuoty remonty ar modifikacijy,

- jprasto nusidevejimo,

- naudojimo ne pagal gamintojo reikalavimus,

- force majeure jvykiy

6. Kaip kreiptis dél garantinio aptarnavimo

Vartotojas gali kreiptis dél garantinio aptarnavimo:

- tiesiogiai pas pardaveja,

- bet kuriame autorizuotame serviso centre, nurodytame
Zemiau,

- susisiekdamas su pardavéju internetu.

Pirkimo jrodymas gali buti pateiktas bet kokiu budu
(saskaita, banko israsas, el. laiskas ir kt.).

7. Remonto / pakeitimo procesas

- Pardavéjas privalo suremontuoti arba pakeisti produkta
per pagrjsta laikotarpj.

- Jei remontas nejmanomas, produktas turi buti pakeistas
arba graZintas.

- Dideliy/sunkiy daikty transportg privalo organizuoti
pardaveéjas.

8. Autorizuotas serviso centras

Serviso jmoneés pavadinimas: AD VITA d.o.o.

Adresas: Tovarniska cesta 7b, SI-3210 Slovenske Konjice
El. pastas: info.si@vitapur.com

Telefonas: +386 (0) 3292 79 90

9. Pardavéjo parasas

Pardavéjo atstovas:
Para$as:




LV Lietotaja rokasgramata: Virtuves svari Rosmarino
Pirms lieto$anas uzmanigi izlasiet So lietotaja rokasgramatu un saglabajiet to turpmakai uzzinai.

1. BRIDINAJUMI UN DROSIBAS PASAKUMI
- Siierice ir paredzéta tikai lieto$anai majsaimnieciba. Neizmantojiet to citiem mérkiem.

- Ja ierice tiek izmantota nepareizi, profesionaliem, dalgji profesionaliem merkiem, vai arf ja netiek lietota saskana ar
lietotaja rokasgramatu, garantija zaude spéku.

+ Sierice nav paredzéta lietosanai personam (tostarp bérniem) ar ierobezotam fiziskam, manu vai garigam spéjam, ar
pieredzes trukumu vai personam, kas neparzin ierici, ja vien nav nozimétas atbildigas personas, kas atbild par to drosibu,
uzrauga tos vai instrué ierices lietosana.

- Glabajiet ierici bérniem nepieejama vieta. Nelaujiet bérniem spéléties ar ierici un parliecinieties, ka bérni, atrodoties tas
tuvuma, tiek uzraudziti.

+ lerice nav udensizturiga. Nepaklaujiet to mitruma vai Gdens iedarbibai.

+ Lai izvairitos no darbibas traucejumiem, turiet ierici prom no siltuma avotiem, tieSiem saules stariem vai ekstremalam
temperaturam.

- Neparsniedziet ierices maksimalo svaru. Parslodze var sabojat ierici vai ietekmét tas precizitati.
+ Neizmantojiet vai nelieciet asus priekSmetus uz ierices virsmas, jo tie var to saskrapét/sabojat.

+ Parliecinieties, vai ierice ir novietota uz lidzenas, stabilas, cietas virsmas. Lai iegltu precizus radijumus, nelietojiet to uz
paklajiem vai mikstam virsmam.
+ Péc lietosanas izslédziet ierici, lai paildzinatu bateriju darbibas laiku.

+ Tiriet ierici tikai ar mitru dranu. Neizmantojiet kimiskus vai abrazivus tiriSanas lidzek|us.

- Jaierice netiek lietota ilgaku laiku, iznemiet baterijas, lai noverstu nopludes vai bojajumus.

2. PIRMS PIRMAS LIETOSANAS

a) Iznemiet ierici no iepakojuma un parbaudiet, vai nav redzamu bojajumu.

b) Noslaukiet ar mikstu, mitru dranu. Ripigi nosusiniet.

c) Atveriet bateriju nodalijumu aizmuguré un ievietojiet 2 x AAA baterijas, nodrosSinot pareizu polaritati.

3. DARBIBA
a) Novietojiet ierici uz lidzenas, stabilas, cietas virsmas.
b) Nospiediet ON/TARE pogu, lai ieslégtu ierici. Displeja uz Tsu bridi paradisies skaitli, bet péc tam atkal tiks radita nulle.

88885 ~ 0D

c) Noklus&juma mérvientba ir grami (g). Lai izvélétos citu mérvienibu, nospiediet pogu UNIT: g—-o0z--fl.oz-ml.
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d) Novietojiet uz ierices priekSmetu, kuru vélaties nosvert. lerice paradis ta svaru. Nospiediet ON/TARE pogu, lai atiestatitu
ierici uz nulli.
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SO0 = . L

e) Vairaku priekSmetu svérSana: turpiniet novietot priekSmetus uz svariem. Mérogs paradis pievienoto priekSmetu
kumulativo svaru. Péc katras pievienosanas nospiediet pogu ON/TARE, lai atiestatitu ierici uz nulli un nosvertu nakamo
priekSmetu.

f) Kad esat pabeidzis priekSmetu svérsanu, nonemiet tos no svariem. Displeja tiks paradita negativa vértiba. Nospiediet
ON/TARE pogu, lai atgrieztu displeju uz nulli.
L] ]
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g) Iiﬁc%autométiski izslegsies péc 60 sekunzu bezdarbibas. Lai to izslegtu manuali, nospiediet un turiet pogu ON/TARE
2 sekundes.

4. KLUDU APZIMEJUMI

Kad barterl u limenis ir zems, displeja bds redzams “Lo". Ja tas paradas, nomainiet baterijas.

Ja svari |r parslogon displeja bus redzams “EEEEEE". Tas norada, ka priek$mets parsniedz maksimalo svaru. Nonemiet
I|e|<o priekSmetu un restartejiet svarus.

DLE

5. TIRISANA UN APKOPE

a) Péc lietoSanas noslaukiet ierici ar mitru dranu.

b) Pirms glabasanas parliecinieties, ka ierice ir nozuvusi.

)
)
c) Kad paradas indikators “Lo", nomainiet baterijas.
d) Kad ierice netiek izmantota, glabajiet sausa vieta.
)

e) Ja ierice netiek lietota ilgaku laiku, iznemiet baterijas, lai novéerstu nopludi.

6. PROBLEMU NOVERSANA

PROBLEMA IESPEJAMAIS CELONIS IESPEJAMAIS RISINAJUMS

lerice neiesledzas. | Baterijas var but izladejusas. Nomainiet baterijas (2 x AAA).

lerice rada lerice ir novietota uz nelidzenas vai mikstas | Nodrosiniet, lai ierice butu novietota uz

nepareizu svaru. virsmas. [idzenas, cietas virsmas.

lerice parada kludu | Bateriju limenis ir zems ("Lo") vai ierice ir “Lo" gadijuma nomainiet baterijas.

“Lo” vai “ " arslogota ("EEEEE").

Lo vai "EEEEEE". | parsiogota ) "EEEEE" gadijuma nonemiet lieko priekSmetu

un parliecinieties, ka tas atbilst ierices
ietilprbai.




7. TEHNISKAS SPECIFIKACIJAS

Jauda: 5000g
Parslodzes vertiba: 5600 g
Minimalais svars: 1g

Skala:

0,19, 0,005 0z, 0,005 fl: 0z, 0,1 ml

Automatiska izslegsanas:

Péc 60 sekundem

Baterijas:

2 x AAA

VIDEI DRAUDZIGA PARSTRADE

JUs varat palidzét aizsargat vidi!

Atcerieties ieverot vietéjos noteikumus: nestradajoso elektroiekartu parstradat piemérota atkritumu

parstrades centra.




GARANTIJAS SERTIFIKATS
(Atbilstosi ES Direktivai 2019/771)

1. Pardevéja informacija
Uznémuma nosaukums:

Adrese:
Registracijas numurs (CUI):
Kontakts:

E-pasts:
Talrunis:
2. Produkta informacija
Produkta nosaukums:

Modelis / Kods:
Seérijas numurs:
Rékina / Pasatijuma numurs:
Pirkuma datums: ____/____/ _____

3. Garantijas periods

Produkts ir segts ar likuma noteikto atbilstibas garantiju uz
24 menesiem, sakot no piegades datuma.

Ja produkts tiek salabots garantijas ietvaros, garantijas
periods tiek pagarinats par laiku, kad produkts atrodas
servisa centra.

4. Ko garantija sedz

Garantija sedz defektus:

-razo$ana,

- materialos,

- funkcionalitate,

- atbilstibas problémas, kas pastaveja piegades bridr.
Neatbilstibas gadijuma patérétajam ir tiesibas pieprasit:

- Produkta remontu;

- Produkta nomainu;

- Cenas samazinajumu;

- Liguma izbeig$anu (atmaksu), ja remonts vai nomaina nav
iespeéjama vai netiek veikta sapratiga laika vai rada butiskas
neértibas.

Garantija neierobeZo patérétaja likumigas tiesibas, kas izriet
no:

- ES Direktivas 2019/771

- Nacionalajiem patérétaju aizsardzibas likumiem

- Tiesibam, kas saistitas ar precu neatbilstibu

Ja pastav neatbilstiba starp So garantiju un vietéjo
likumdosSanu, tiek piemérotas patérétajam labveligakas
tiesibas pirkuma valstT.

Jautajumu gadijuma par remonta vai nomainas terminiem
vai citam tiesibam saskana ar nacionalajiem patérétaju
aizsardzibas likumiem patéerétajs var sazinaties ar pardeveju
vai razotaja klientu atbalsta nodalu. Kontaktinformacija ir
noradita 8. un 9. panta.

5. Ko garantija NESEDZ

Garantija nesedz:

- bojajumus, kas radusies nepareizas lietosanas rezultata,

- mehaniskus triecienus, kritienus, negadijumus,

- neat|autus remontus vai modifikacijas,

- normalu nolietojumu,

- lietoSanu arpus razotaja prasibam,

- force majeure notikumus

6. Ka pieprasit garantijas servisu

Patéretajs var pieprasit garantijas servisu:

- tieSi no pardeveja,

- jebkura autorizeta servisa centra, kas noradits zemak,

- sazinoties ar pardevéju tieSsaiste.

Pirkuma apliecinajumu var sniegt jebkada forma (rékins,
bankas izraksts, e-pasts u.c.).

7. Remonta / nomainas process

- Pardevéjam javeic produkta remonts vai nomaina sapratiga
termina.

- Ja remonts nav iespgjams, produkts jaaizstaj vai
jaatmaksa.

- Lielgabarita/smagus
pardevéjam.

8. Autorizéts servisa centrs
Servisa uznemuma nosaukums: AD VITA d.o.o.

Adrese: Tovarniska cesta 7b, SI-3210 Slovenske Konjice
E-pasts: info.si@vitapur.com

Talrunis: +386 (0) 3 292 79 90

9. Pardevéja paraksts

Pardeveja parstavis:
Paraksts:
Datums: ___/___/_____

priekSmetus  jatransportée




m Korisnicki prirucnik: Kuhinjska vaga Rosmarino

Molimo da pazljivo procitate ovaj korisnicki prirucnik prije upotrebe i da ga saCuvate za buducu upotrebu.

1. UPOZORENJA | MJERE OPREZA

+ Ovaj uredaj je namijenjen samo za uobicajenu upotrebu u domadinstvu. Nemojte koristiti ovaj uredaj ni za $ta drugo osim
za vaganije hrane ili sastojaka.

« Ako se uredaj koristi nepravilno ili u profesionalne ili poluprofesionalne svrhe, ili ako se ne koristi prema korisnickom
uputstvu, garancija postaje nevazeca.

+ Ovaj uredaj nije namijenjen za upotrebu od strane osoba (ukljucujudi djecu) sa smanjenim fizickim, ¢ulnim ili mentalnim
sposobnostima, , ili osobama s nedostatkom iskustva ili onima koji nisu upoznati s njime, osim ako nisu pod nadzorom ili
ako im nisu data uputstva o upotrebi uredaja od strane osoba odgovornih za njihovu sigurnost.

+ DrZite vagu van dohvata djece i pobrinite se da su pod nadzorom dok su blizu nje.

- Ova vaga nije vodootporna. Ne izlaZite je vlazi i Tecnostima, i ne uranjajte je u vodu kako biste izbjegli o$tecenja.

- DrZite vagu dalje od izvora toplote, direktne Sunceve svjetlosti ili ekstremnih temperatura kako biste izbjegli kvarove.
+ Ne prelazite maksimalan kapacitet teZine vage. Prekomjerno punjenje moZe ostetiti vagu ili uticati na njenu tacnost.
+ Ne koristite ostre predmete ili pribor na povrsini vage, jer je oni mogu ogrebati ili ostetiti.

+ Pobrinite se da je vaga postavljena na ravnu, stabilnu i cvrstu povrSinu za ispravno mjerenje. Izbjegavajte je koristiti na
mekamm ili neravnim povrsinama.

+ Isklju¢ite vagu nakon upotrebe kako biste produzili trajanje baterije i osigurali dugotrajnu funkcinalnost.

+ Vagu cistite samo blago vlaznom krpom. Izbjegavajte upotrebu hemikalija, abrazivnih sredstava ili grubih sredstava za
ciscenje koji mogu oStetiti vagu.

+ Ako se vaga nece koristiti duzi period, izvadite baterije da biste sprijecili curenje ili o$tecenje.

2. PRIJE PRVE UPOTREBE
a) Izvadite je iz pakovanja i provjerite da li ima vidljivih oStecenja.
b) Obrisite vagu mekom i vlaznom krpom. Temeljno je osusite.

c) Otvorite dio za baterije na poledini vage i stavite 2 x AAA baterije, paze¢i na ispravan polaritet.

3.RAD
a) Postavite vagu na ravnu i évrstu povrsinu.

b) Pritisnite dugme ON/TARE za ukljucivanje vage. Na ekranu e se nakratko prikazati brojevi,a zatim ¢e se vratiti na nulu.
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¢) Pocetna jedinica je gram (g). Za odabir druge mjerne jedinice, pritisnite dugme UNIT: g-oz--fl.oz-ml.
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d) Postavite predmet koji Zelite da izmjerite na vagu. Vaga ¢e prikazati teZinu predmeta. Pritisnite dugme ON/TARE kako
bi se vaga vratila na nulu.

nn nn
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e) Vaganje vise predmeta: Nastavite da dodajete predmete na vagu. Vaga ce prikazivati kumulativnu tezZinu dodatih
predmeta. Pritisnite dugme ON/TARE nakon svakog dodavanja kako biste resetovali vagu na nulu i izvagali sljedeci
predmet.

f) Kada zavrsite sa vaganjem, uklonite predmete sa vage. Ekran ¢e prikazati negativnu vrijednost. Pritisnite dugme ON/
TARE kako bi ekran prikazao nulu.
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g) Vaga se automatski gasi nakon 60 sekundi nekoriséenja. Ako je Zelite ruéno ugasiti, pritisnite i zadrzite dugme ON/
TARE 2 sekunde.

4. PRIKAZ GRESKI

a) Kada je baterijski napon nizak, na ekranu ce se prikazati ,Lo". Ako se to pojavi, zamijenite baterije za povratak na
normalan rad.

b Ako je vaga previSe napunjena, na ekranu Ce se prikazati ,EEEEE". To oznaCava da teZina prevazilazi maksimalan
kapacwtet Uklonite viSak tezine i ponovo pokrenite vagu.

Lo

5. CISCENJE | ODRZAVANJE
a) ObriSite vagu blago vlaznom krpom nakon svake upotrebe.

b) Pobrinite se da je vaga suva prije nego $to je odloZite.

)
)
c) Zamijenite baterije kad se indikator ,Lo" pojavi, $to oznacava nizak nivo baterije.
d) Cuvajte vagu na suvom mjestu kada se ne koristi.

)

e) Ako je ne koristite duzi period, izvadite baterije kako histe sprijeCili curenje.

6. RIESAVANJE PROBLEMA

PROBLEM MOGUCI UZROK MOGUCE RJESENJE

Vaga se ne pali. Baterije u vagi sumozda pri kraju. Zamijenite baterije novim (2 x AAA) kako biste
vratili snagu.

Vaga prikazuje Vaga je postavljena na neravnu ili mekanu Pobrinite se da je vaga postavljena na ravnu,

netaénu tezinu. povrsinu. stahilnu povr$inu za tatno mjerenje.

Vaga prikazuje ,Lo” | Nivo baterije je nizak (za,Lo") ili je vaga Za,Lo", zamijenite baterije.

ili " gres i8 j L,EEEEE"). B . -

li EEEEE" greSku. | previse napunjena (za ) Za ,EEEEE", uklonite viSak tezine i pobrinite se
da vaga bude u okviru svog kapaciteta vaganja.




7. TEHNICKE SPECIFIKACIJE

Kapacitet: 5000¢g
Vrijednost preopterecenja: 5600 g
Minimalna tezina: 1g

Preciznost: 0.7 g,0.005 0z, 0.005 fl:0z, 0.1 ml
Automatsko iskljucivanje: 60 seconds
Baterija: 2 x AAA

A Ovaj proizvod je uskladen sa tehnickim propisima Republike Srbije
i 0znacen znakom usaglasenosti u skladu sa Uredbom o znaku
A. .A usaglasenosti (,Sluzbeni glasnik RS", br. 4/2022).




GARANCIJA (MNE)

Davalac garancije i ovlasceni serviser Vitapur d.o.o., Sv Petra Cetinjskog 130, 81000 Podgorica, Crna Gora, obavezuje se da
¢e proizvod raditi besprekorno tokom garantnog perioda. Tokom garantnog roka, koji zapocinje isporukom proizvoda,
ukloni¢emo sve nedostatke i kvarove na proizvodu koji bi se pojavili tokom upotrebe proizvoda, pod uslovom da se
proizvod koristi u skladu sa njegovom namjenom i da proizvod nisu servisirale osobe koje nisu ovlasc¢ene od s trane
izdavaoca garancije, te da su prilikom kori§¢enja uredaja upotrebljavani originalni rezervni djelovi.

Prava potrosaca

Ako roba za koju je izdata garancija ne odgovara specifikacijama ili nema svojstva navedena u garantnom listu ili reklamnoj
poruci, potrosa¢ moze najprije zahtijevati otklanjanje nedostataka. Ukoliko se nedostaci ne otklone u roku od ukupno 30
dana (rok za rjeSavanje reklamacije) od dana kada je proizvodac ili ovlaséeni servis primio zahtjev kupca za otklanjanje
nedostataka, davalac garancije i ovlaséeni servis ¢ e besplatno zamijeniti robu istom, novom i bespr ijekornom. Period

od 30 dana moZe se produZiti za najkrace potrebno vrijeme potrebno za zavrSetak popravke ili zamjene, ali ne duze od 15
dana. Pri odredivanju produzenog roka uzimaju se u obzir priroda i slozenost robe, priroda i ozbiljnost neispravnosti, kao

i trud potreban za zavrSetak popravke ili z amjene. Davalac garancije i ovlas¢eni servis ¢ e obavijestiti potro$aca o broju
dana za produzenje i o razlozima produZenja prije isteka originalnog roka od 30 dana.

Ako davalac garancije i ovlasceni servis ne uspiju popraviti ili zamijeniti robu novom u zadatom roku, potrosac moze
zatraziti povraéaj cjelokupnog iznosa od proizvodaca ili moze zatraziti proporcionalno smanjenje kupoprodajne cijene.
Ako potroSac zahtijeva proporcionalno smanjenje cijene, smanjenje ¢ e biti srazmjerno smanjenju vrijednosti robe koju je
potro$ac primio, u odnosu na vrijednost koju bi roba imala da je ispravna.

Bez obzira na navedeno, potrosa¢ moze zatraziti povracaj placenog iznosa od davaoca garancije i ovlaséenog servisa ako
se neispravnost pojavi u roku kracem od 30 dana od isporuke robe.

Za zamijenjenu robu ili zamijenjeni bitni dio robe novim, davalac garancije i ovlas¢eni servis izdace novi garantni list.
TroSkove materijala, rezervnih dijelova, rada i transporta koji proizilaze iz popravke kvarova ili zamjene robe novom snose
davalac garancije i ovlaséeni servis.

Prava potroSaca koja se mogu ostvariti na osnovu garantnog lista prestaju nakon dvije godine od dana njihovog koriscenja.
Obavezna garancija takode vazi i ako za robu za koju je potrebna garancija nije izdat garantni list ili ako nije isporuc¢ena
potrosacu.

PotroSac ima zakonsko pravo besplatno podnijeti garancijske zahtjeve protiv prodavca u slucaju neispravnosti robe.

Vazenje

Garancija ne pokriva:

1. mehanicka o$teéenja i kvarove usljed nestrucne upotrebe i odrZavanja;

2. nedostatke uzrokovane viSom silom;

3. potro$ni materijal.

Garancija vazi u zemlji u kojoj je obavljena kupovina i moze se ostvariti na mjestu kupovine ili kod ovlaséenog uvoznika
za to trziste, kako je navedeno na deklaraciji proizvoda na pakovanju. Racun za proizvod je obavezan prilog prilikom
ostvarivanja prava na garanciju.

Garancija ne iskljucuje prava potrosaca koja proizilaze iz odgovornosti prodavca za nesaobraznost robe.

Garantni rok je 24 mjeseca. Uslugu pruza uvoznik za svako specifi¢no trziste.

Garantni postupak

PotroSac ostvaruje pravo na garanciju na prodajnom mjestu gdje je roba kupljena ili na drugom prodajnom mjestu
prodavca u istoj drzavi u kojoj je obavljena kupovina. Potrosac na prodajnom mjestu potpisuje obrazac za prigovor i
predaje ga prodavcu. Davalac garancije kontaktira¢e potrosaca u roku od 8 dana od prijema prigovora.

Potrosa¢ se moze informisati o svojim pravima i postupku ostvarivanja garancije kontaktiranjem korisnic¢ke podrske putem
e-maila na info@vitapur.me ili pozivom na broj 067/00-26-10.

Odrzavanje nakon garancije, servis i rezervni dijelovi
Period za obezbjedivanje servisa, odrzavanja i rezervnih dijelova je 3 godine od isteka garantnog roka.

Datumisporuke:



SAOBRAZNOST (RS)

Davalac garancije i ovlaséeni serviser Vitapur d.0.0., Bulevar Arsebija Carnojeviéa 99v, 11070 Novi Beograd, Srbija,obavezuje se da
¢e proizvod raditi besprekorno tokom garantnog perioda. Tokom garantnog roka, koji zapocinje isporukom proizvoda, ukloniéemo
sve nedostatke i kvarove na proizvodu koji bi se pojavili tokom upotrebe proizvoda, pod uslovom da se proizvod koristi u skladu
sa njegovom namjenom i da proizvod nisu servisirale osobe koje nisu ovlascene od strane izdavaoca garancije, te da su prilikom
kori$¢enja uredaja upotrebljavani originalni rezervni djelovi.

Ako proizvod ne bude popravljen u roku od 45 dana od prijema zahtjeva za otklanjanje oStecenja, zameni¢emo ga novim,
identi¢nim i ispravnim proizvodom besplatno. Garantni rok ¢e biti produZen za onoliko dana koliko je trajala popravka proizvoda.

Garancija ne pokriva:

1. mehanicka osteéenja i oStecenja usled nepravilne upotrebe i odrZavanja;
2. oStecenja nastala usled vise sile;

3. potrosni materijal.

Garancija vaZi na teritoriji zemlje u kojoj je obavljena kupovina, a primjenjuje se na mestu obavljene kupovine
il kod ovlas¢enog uvoznika za ovo trziste, Sto je navedeno u deklaraciji proizvoda na pakovanju. Racun za proizvod je obavezan
prilog kad se koristi garancija.

Garancija ne iskljucuje prava potro$aca koja proisticu iz zakonske odgovornosti prodavca za oStecenja na robi. Garantni rok je 24
mjeseca. Uvoznik za svako trziste je zaduzen za uslugu servisiranja.

PotroSac preuzima garanciju na prodajnom mestu gde je kupio robu ili na drugom prodajnom mestu prodavca na istoj teritoriji
zemlje u kojoj je izvrSio kupovinu. Potro$ac¢ potpisuje obrazac reklamacije na prodajnom mestu i predaje ga prodavcu. Po prijemu
reklamacije garant ¢e ga kontaktirati u roku od 5 radnih dana.

0 pravima i postupku preuzimanja garancije potrosa¢ se moze informisati kontaktiranjem korisnicke podrske na e-mail info@
vitapurrs ili na broj telefona 011/31-22-842.

Vreme garantovanog servisiranja i obezbedenja rezervnih delova je 3 godine od isteka garantnog roka.

Ime proizvoda:_______________



YnartcTBo 3a ynotpe6a: Kyjucka Bara Rosmarino

Be MonuMe BHAMAaTENHO NpoOYMTajTe ro OBa ynaTcTBO 3a ynoTpeGa nped ynoTpeba 1 3adyBajTe ro 3a noHaTamolHa
ynoTpeo6a.

1. NPEAYNPEAYBAHKA U BE3BE[JHOCHN MEPKU

. OBOj anapart € HaMeHeT caM0 3a HopMallHa yr|0Tpe6a BO I0MaKNHCTBOTO. He KOPWCTETE 0 3a HULWWITO ApYyro OCBEH 3a
Mepere XpaHa Mm COCTOJKN.

» AKO anapaToT Ce KOPUCTI HeNpaBaHO NV 3a NPOhECHOHaNH! UK NONYNPODECHOHANHN LN K aKO He Ce KOPUCTM
cnopey ynaTcTBOTO 3a YyNoTpe6a, rapaHiujata cTaHyBa HeBaxeuka.

- 0BOj anapaT He e HameHeT 3a ynoTpe6a o/ Nuua (BKNYyYyBajKu ela) Co HamaneHu GUaNUKI, CETUIHN MU MEHTaNHN
CMOCOBHOCTM, MM NINLIA CO HEJOCTATOK Ha UCKYCTBO WM NULIA KOW He Ce 3an03HaeH! CO anapaToT, OCBEH ako He ce nof
Ha/130p UM MHCTPYKLMM 3a yroTpebaTa Ha anapaToT Of NiLa OrOBOPHY 3a HIBHATa 6e36eHOCT.

« YyBajTe ja Barata noganeky of fohaT Ha [ieLa v NOrpUKETe Ce fa Ce HaArneyBaaT kora ce BO Herosa 6/11snHa.

+ OBaa BaraHe e BOAOOTNOPHa. Hero VI3J'IO)KyBajTe Ha Bfnara, TE4HOCTK U He I'IOTOI'IyBajTe ja BO BOJa 3a fa n3berHere
OWTETYBaHE.

+ YyBajTe ja Barata noJanexy of M3BOPW Ha TOMNHA, AMPEKTHA COHYEBA CBETNIMHA UM EKCTPEMHI TeMMNepaTypy 3a a
n3berHete fedexT.

+ He ro HafM1HyBajTe MaKCUManH1OT TEXMHCKM KanauuTeT Ha BaraTa. [1peonToBapyBarbeTO MOXE fia ja OLTeTY BaraTa
WK @ BNnjae Ha HejauHaTa TOYHOCT.

* He kopucTeTe oCTpu NpeaMETH UMK MPUGOp Ha MOBPLIMHATA Ha BaraTa, BUAEjKN TUE MOXE 1 ja N3rpedaT am owTeTaT.

+ lNpoBepeTe fanv BaraTa e NocTaBeHa Ha pamHa, cTabunHa u LUBPCTa NoBpLWMHa 3a TOYHU Mepetba. l/|36erHyBajTe fa ja
KOPUCTUTE Ha MEKW UM HEPaMHW NOBPLUNHN.

+ VicknydeTe ja BaraTa no ynoTpe6a 3a [a ro 3auyBaTe XMBOTHUOT Bek Ha 6aTepujaTa u Aa o6e3beaute JONrOTPajHM
nepdopmMaHcm.

* YucTete ja Barata camo CO MasKy BnaxHa kpna. M36erdysajte ynotpe6a Ha Kaken 6110 XEMUCKM, abpasuBHI MU
rpy6y cpeacTBa 3a YMCTErbE LWTO MOXKE fia ja OLWTeTaT BaraTa.

- AKo BaraTa Hema fja ce KOpMCTW MOZOITO BPeMe, 3BafieTe ja baTepujaTa 3a [ia CpeunTe UCTEKYBarbE NN OLITETYBAE.

2. NPEL NPBA YNOTPEBA
a) OTnakyBajTe ja KyTujaTa 11 NpOBEPETe fanu UMa BUAIMBY OLUTETYBA:A.
b) V36puweTe ja BaraTa co Meka, BlaxHa Kpra. VcyleTe TeMesnHo.

c) OTBOpeTe ja nperpajfata 3a GaTepun Ha 3afHMOT AN O Barata W BMeTHeTe 2 X AAA 6aTepuu, 06e36eayBajki
npaBUeH nonapuTeT.

3. PABOTEHE

a) CraBeTe ja BaraTa Ha pamHa, LUBPCTa NOBPLUMHA.

b) MpuTncHeTe ro konyeto ON/TARE 3a aa ja BkAyunTe Barata. Ha ekpaHoT Ke ce NpukaxaT 6poeBuTe HakpaTKo, a noToa
Ke ce BpaTu Ha Hyna.
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c¢) CraHgapaHaTa euHuua e rpam (g). 3a fa u3bepeTe pyra MepHa eanHuua, nputucHete ro konveto UNIT: g-oz--fl.
oz-ml.
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d) CraseTe ro npegMeToT WTO CakaTe Ja ro M3MepuTe Ha BaraTa. BaraTa Ke ja npukaxe TexnHata Ha npegMeTor.
MputucHete ro konveto ON/TARE 3a fa ja peceTupaTe ckanata Ha Hyna.

nn nn
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e) Meperbe Ha noseke cTaBku: MpofomkeTe Aa AofaBaTe NpegMeTV Ha Barata. BaraTa Ke ja npuKaxe KymynaTuBHaTa
TEXWHA Ha JoaafeHnTe npeaMeTi. MputucHeTe ro kondeTo ON/TARE Mo cekoe 0/jaBatbe 3a fia ja peceTupate ckanata
Ha Hyna 1 fja ro U3MepuUTe CeHNOT 06jeKT.

f) OTKako Ke 3aBpLUMTE CO MEPErETO Ha NpeaMeTUTe, OTCTpaHeTe M Of Barata. EKpaHOT Ke npukaxe HeraTueHa
BpedHocT. MputncHeTe ro konveto ON/TARE 3a a ro BpaTuTe ekpaHoT Ha Hyna.

nn [
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g) BaraTa aBTOMATCKM Ce UCKNydyBa Mo 60 CekyH/au HeaKTUBHOCT. 3@ PaYHO MCKIy4yBatbe, NPUTUCHETE 1 3a[pXeTe ro
konyeto ON/TARE 2 cekyHan.

4. UHAWKALUJA 3A TPELLKA

a) Kora HamoHOT Ha GaTepujaTa e HI30K, Ha EKPaHOT Ke ce npukaxe ,Lo". Ako ce nojasy 0Ba, 3aMeEHETe v GaTepunTe 3a
[la ja BpaTUTE HOpManHaTa pa6oTa.

b) Ako BaraTa e NpeonToBapeHa, Ha ekpaHoT Ke ce npukaxe ,EEEEEE". OBa nokaxyBa feka TeXuHaTa ro HagMuHyBa
MaKcuManH1oT KanauuTeT. OTCTpaHeTe ro BULLOKOT TEXWHa U pecTapTvpajTe ja Barata.

LO

A |

5. YUCTEHE U OIPXKYBAKE

a) V36puiieTe ja Barata co Masky BaxHa kpna no ynotpeda.

b) YBepeTe ce fieka BaraTa e cyBa npej Aa ja cknaaupate.

c) 3ameHeTe rv 6aTepunTe Kora Ke Ce NojaBi MHANKATOPOT ,Lo", WTO curHanuanpa cnaba Gatepuja.
d) YyBajTe ja BaraTa Ha CyBO MECTO KOra He ce KOpUCTU.
)

e) Lokonky BaraTe ce YyBa HeyrIOTpe6EHa noaonro BpemMe, n3BageTe ru 68TepI/IIATe 3a fla crnpevnTe nctekyBak-e.

6. PELLABAHE NMPOBJIEMU

NMPOBJIEM MOXXHA NMPUYUHA MOXXHO PELUIEHUE
BaraTta He ce baTtepuuTe Ha Barata MOXHO e fia ce 3aMeHeTe 1 6aTepunTe co HoBU (2 X AAA) 3a
BKNyYyBa. ncnpasHeTH. [a ro BpaTuTe HanojysarbeTo.

BaraTa nokaxyBa BaraTta e noctaBeHa Ha HepamHa unv Meka | lpoBepeTe fanu Barata e NocTaBeHa Ha
HETOYHA TeXXUHa. noBpLUMHA. pamMHa, UBPCTa NoBPLUMHA 3a NpeLnsHn
OTYMTYBaHa.

BaraTa nokaxyea | baTepuuTe ce Huckm (3a “Lo"), unu ckanata | 3a,Lo", 3amMeHeTe ru GatepunTe.
“Lo” unu “EEEEE” e npeonToBapeHa (3a “EEEEE").

3a ,EEEEEE", oTCTpaHeTe ro BUWOKOT TexMHa
rpeLka. ! P

M NpoBepeTe Aann Barata e BO PaMKUTE Ha
HEJSNHNOT TeXWHCKK KanaunTer.




7. TEXHUYKU CMELMOUKALIUN

Kanauuter: 5000¢g

BpeaHoCT Ha onToBapyBamse: 5600 g

MUHUMYM TexuHa: 1g

CTeneHyBatbe: 0,19, 0,005 0z, 0,005 fl:0z, 0,1 ml
ABTOMATCKO WUCKITy4yBaH-e: 60 cexkyHan

batepuja: 2 x AAA

O[1PXXJIUBO YMPABYBAHE CO OTINA[L
MoxeTe aa MOMOrHeTe BO 3allTUTaTa Ha XMBOTHaTa cpeaunHal

He 3a6opaBajTe Aa rv cnegute nokanxuTe nponvcy: Gpnete ja HepaboTHaTa eneKTpuyHa onpema Bo
COO/IBETEH LiEHTap 3a OTCTpaHyBatbe 0TNag,.



FAPAHTEH CEPTUOUKAT

(Bo cornacHocT co EY [npekTnea 2019/771)

1. Uudpopmanum 3a npoaaBayoT
VIMe Ha KomnaHuja:
Appeca:
PerucTpaumcku 6poj (CUI):
KoHTakT:
E-nowra:
TenedoH:
2. Uudopmavum 3a npou3BoA0T
/ImMe Ha Npon3BoA:
Mogen / Kog:
Cepujcku 6poj:
(akTypa / bpoj Ha Hapauka:
[llatym Ha kynysare: ____/ ____/______

3. Nepuop, Ha rapaHymja

MpoM3BOAOT € NOKPHEH CO 3aKOHCKa rapaHLmja 3a
YCOrNaceHoCT 0} 24 Mecel, Baxkeuka of AAaTyMOT Ha
nenopaka.

[lokonky Npou3BOAOT Ce NONpaBK NOA rapaHLuja,
nepuoaoT Ha rapaHumja ce NpoAo/XyBa 3a BpeMeTo
[0f4eKa Npou3BoJO0T Ce Haoa BO CEPBUCHNOT LieHTap.

4. liTo nokpuBa rapaHyujaTa

["apaHuujaTa nokpuBa fedekTu BO:

- NPOV3BOACTBO,

- Matepujany,

- yHKUMOHaNHoCT,

- NPO6AEMM CO YCOrNaceHoCT NOCTOeYKM BO MOMEHTOT Ha
ncnopaka.

Bo cnyyaj Ha HeycornaceHocT, NOTPOLLYBAYOT Ma NpaBo
na no6apa:

- [lonpaBka Ha Npou3BoLoT,

- 3ameHa Ha npou3BOLoT,

- HamanyBarbe Ha LieHaTta;

- PacTKMHyBatbe Ha JOroBopoT (NoBpaT Ha CpeAcTBa),
[OKOMKY MornpaskaTa v 3ameHaTa He e BO3MOXHa

VNN He e U3BPLLEHA BO PasyMeH POK 1AW Npeau3BrKyBa
3HaYMTENHM HENPUjaTHOCTU.

OBaa rapaHumja He rv OrpaHnyyBa 3akOHCKMTe Npasa Ha
NOTPOLLYBA4OT KOV NPON3NeryBaat OA:

- EY [upekTtusa 2019/771

- HaunoHanHu 3akoHu 3a 3alTuTa Ha NoTPOLLyBaynTe

- [paBa NoBp3aHu CO HeYCOrnaceHoCT Ha CToKaTa

Bo cnyyaj Ha HecornacyBarbe Mery 0Baa rapaHLuja

1 NNOKANHOTO 3aKOHOAABCTBO, Ce NPVUMeHyBaaT
MOMNoBOJHUTE NPaBa 3a NOTPOLLYBA4O0T BO 3emjaTa Ha
KynyBarbe.

[lokonky NoTpoLlyBaYoT MMa NpaLuama Bo BPCKa Co
POKOBWTE 3a NOMpaBKa WV 3aMeHa, U 3a Jpyru npasa
Of} HALMOHAHNTE 3aKOHM 3a 3aLUTUTa Ha NOTPOLLYyBaynTe,
MOXe [a ce 06paTit Kaj NPofaBayYoT UK Kaj 0A4eN0T 3a
KOPWCHWYKa NoAApPLLIKA Ha NPON3BOANTENOT. KOHTaKT
MHOpPMALMNTE Cce HaBeAeHM BO YneH 8 1 9 o 0BOj
cepTudukart.

5. Llto HE nokpusa rapaHuujata

["apaHuwjaTa He nokpuga:

- OLITETYyBaHba NPeAN3BUKaHN 04 HenNpaBuaHa ynoTpeda,
- MexaHWYKM yaapw, NazioBu, HeCPeKy,

- HEOBNACTEHW NONPaBKK U MOANDYKALNK,

- HOPMasHo aberbe,

- ynotpeba HaaBOp 0/ 6aparbaTa Ha NPON3BOANTENOT,

- HaCTaHuW o4 BULA c1na

6. Kako pa ce no6apa rapaHLucKu cepBuc
MoTpoLLyBa4Y0T MOXe Aa Nobapa rapaHLmcku cepsic:

- AVPEKTHO 0f NPOAaBayor,

- 0f3 61N10 KOj OBNACTEH CEPBUCEH LieHTap HaBeeH Noaony,
- CO KOHTAKT CO NPO/1aBayoT OHNAjH.

[lokas 3a kynyBarbe MOXe Aa ce 06e36eay Ha b1no Koj
HauuH (hakTypa, 6aHKapcKu U3BO, e-NoLITa UTH.).

7. Npouec Ha nonpaBKa / 3ameHa

- [pofaBayoT Mopa fia ro NonpaBy UK 3aMeHN
NPOM3BOAOT BO padyMeH POK.

- [lokonky nonpaskata € HeBO3MOXHa, NPON3BOA0T Mopa
na 6uae 3aMeHeT unv BpaTeH.

- TpaHcnopTOT Ha rNoMasHw/TewwkKI NpeaMeTi Mopa Aa
61ie opraHnanpaH of NPoAaBayoT.

8. OBnacTeH cepBUCEH LieHTap

me Ha cepBucHa komnauja: AD VITA d.o.o.

Anpeca: Tovarniska cesta 7b, SI-3210 Slovenske Konjice
E-nowra: info.si@vitapur.com

TenedoH: +386 (0) 3 292 79 90

9. MoTnuc Ha npogaBayoT

MpeTCcTaBHNK Ha NPOAABAYOT:

MoTnuc:
Oatym: ___/____/_____




Gebruikershandleiding: Keukenweegschaal Rosmarino

Lees deze gebruikershandleiding zorgvuldig door véér gebruik en bewaar het voor toekomstig gebruik.

1. WAARSCHUWINGEN EN VEILIGHEIDSVOORZORGEN

- Dit apparaat is uitsluitend bedoeld voor normaal huishoudelijk gebruik. Gebruik dit apparaat niet voor andere doeleinden
dan waarvoor het bestemd is.

+ Als het apparaat niet op de juiste manier of voor professionele of semi-professionele doeleinden wordt gebruikt, of als
het niet volgens de gebruikershandleiding wordt gebruikt, vervalt de garantie.

- Dit apparaat is niet bedoeld voor gebruik door personen (inclusief kinderen) met verminderde fysieke, zintuiglijke of
mentale vaardigheden, of personen met gebrek aan ervaring of die niet vertrouwd zijn met het apparaat, tenzij ze onder
toezicht staan of instructies hebben gekregen over het gebruik van het apparaat van personen die verantwoordelijk zijn
voor hun veiligheid.

+ Houd de weegschaal buiten het bereik van kinderen en zorg ervoor dat ze onder toezicht staan wanneer ze in de buurt
zijn.

- Deze weegschaal is niet waterdicht. Stel deze niet bloot aan vocht of vloeistoffen en dompel ze niet onder in water om
schade te voorkomen.

Houd de weegschaal uit de buurt van warmtebronnen, direct zonlicht of extreme temperaturen om storingen te
voorkomen.

Overschrijd het maximumgewicht van de weegschaal niet. Overbelasting kan de weegschaal beschadigen of de
nauwkeurigheid beinvloeden.

- Gebruik geen scherpe voorwerpen of keukengerei op het oppervlak van de weegschaal, want deze kunnen krassen of
schade veroorzaken.

- Zorg ervoor dat de weegschaal op een vlakke, stabiele en stevige ondergrond staat voor nauwkeurige metingen. Gebruik
de weegschaal niet op zachte of oneffen oppervlakken.

+ Schakel de weegschaal na gebruik uit om de batterij te sparen en langdurige prestaties te garanderen.

Reinig de weegschaal alleen met een licht vochtige doek. Gebruik geen chemische, schurende of agressieve
schoonmaakmiddelen die de weegschaal kunnen beschadigen.

- Als de weegschaal langere tijd niet wordt gebruikt, verwijdert u de batterij om lekkage of schade te voorkomen.

2. VOOR HET EERSTE GEBRUIK
a) Haal de doos uit de verpakking en controleer alles op zichtbare schade.
b) Maak de weegschaal schoon met een zachte, vochtige doek. Droog ze grondig af.

c) Open het batterijvak aan de achterkant van de weegschaal en plaats 2 x AAA batterijen, let op de juiste polariteit.

3. WERKING
a) Plaats de weegschaal op een vlakke, stevige ondergrond.

b) Druk op de ON/TARE-knop om de weegschaal aan te zetten. Op het scherm verschijnen kort getallen en vervolgens
keert het scherm terug naar nul.
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c) De standaardeenheid is gram (g). Om een andere maateenheid te kiezen, drukt u op de UNIT-knop: g--0z--fl.oz-ml.
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d) Plaats het voorwerp dat u wilt wegen op de weegschaal. Op de weegschaal verschijnt het gewicht van het voorwerp.
Druk op de ON/TARE-knop om de weegschaal op nul te stellen.
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e) Meerdere voorwerpen wegen: Blijt voorwerpen toevoegen aan de weegschaal. De weegschaal geeft het cumulatieve
gewicht (totaalgewicht) van de toegevoegde voorwerpen weer. Druk op de ON/TARE-knop na elke toevoeging om de
weegschaal op nul te zetten en het volgende voorwerp te wegen.

f) Zodra u klaar bent met het wegen van de items, neemt u ze van de weegschaal. Op het scherm verschijnt een negatieve
waarde. Druk op de ON/TARE-knop om het scherm weer op nul te zetten.
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g) De weegschaal wordt automatisch uitgeschakeld na 60 seconden inactiviteit. Om de weegschaal handmatig uit te
schakelen, houdt u de ON/TARE-knop 2 seconden ingedrukt.

4. FOUTINDICATIE

a) Als de batterijspanning laag is, verschijnt “Lo” op het scherm. Als dit verschijnt, moet u de batterijen vervangen om de
normale werking te herstellen.

EFEEE

b) Als de weegschaal overbelast is, verschijnt "EEEEE” op het scherm. Dit geeft aan dat het gewicht de maximale capaciteit
overschrudt Verwijder het teveel aan gewicht en start de weegschaal opnieuw.

Lo

5. REINIGING EN ONDERHOUD

a) Maak de weegschaal na gebruik schoon met een licht vochtige doek.

b) Zorg ervoor dat de weegschaal droog is voor u deze opbergt.

)
)
c) Vervang de batterijen wanneer de “Lo"-indicator verschijnt, wat aangeeft dat de batterijen bijna leeg zijn.
d) Bewaar de weegschaal op een droge plaats wanneer deze niet wordt gebruikt.

)

e) Als u de weegschaal voor langere tijd opbergt, verwijdert u de batterijen om lekkage te voorkomen.

6. PROBLEMEN OPLOSSEN

PROBLEEM MOGELIJKE OORZAAK MOGELIJKE OPLOSSING
De weegschaal De batterijen van de weegschaal kunnen Vervang de batterijen door nieuwe (2 x AAA)
schakelt niet in. leeg zijn. om de stroomvoorziening te herstellen.
De weegschaal De weegschaal wordt op een oneffen of Zorg ervoor dat de weegschaal op een viakke,
geeft een onjuist zacht oppervlak geplaatst. stevige ondergrond staat voor nauwkeurige
gewicht aan. aflezingen.
De weegschaal De batte;]rljeln zijn bljbna; Iee?b(bj 0"), of de Voor “La", vervang de batterijen.
gEEIfEtEEeI; LtOWOfr weegschaalis overbelast EEEEE). Bij “EEEEE" moet u het teveel aan gewicht

out weer. verwijderen en ervoor zorgen dat de

weegschaal binnen de gewichtscapaciteit blijft.




7. TECHNISCHE SPECIFICATIES

Capaciteit: 5000¢g
Overbelastingswaarde: 5600 g
Minimumgewicht: 1g

Onderverdeling:

0,19, 0,005 0z, 0,005 fl:0z, 0,1 ml

Automatisch uit:

60 seconds

Batterij:

2 x AAA

MILIEUVRIENDELIJKE AFVALVERWIJDERING
U kunt helpen het milieu te beschermen!

Houd u aan de plaatselijke voorschriften: gooi niet-werkende elektrische apparaten weg bij een
daarvoor geschikt afvalverwerkingscentrum.




GARANTIECERTIFICAAT

(Conform EU-Richtlijn 2019/771)

1. Verkoperinformatie
Bedrijfsnaam:
Adres:
Registratienummer (CUI):
Contact:
E-mail:
Telefoon:
2. Productinformatie
Productnaam:
Model / Code:
Serienummer:
Factuur-/ Ordernummer:
Aankoopdatum: ___/____/______

3. Garantieperiode

Het product is gedekt door een wettelijke
conformiteitsgarantie van 24 maanden, geldig vanaf de
leveringsdatum.

Indien het product onder garantie wordt gerepareerd, wordt
de garantieperiode verlengd met de tijd dat het product in
het servicecentrum verblijft.

4. Wat de garantie dekt

Deze garantie dekt gebreken in:

- fabricage,

- materialen,

- functionaliteit,

- conformiteitsproblemen die bij levering aanwezig waren.
Bij non-conformiteit heeft de consument recht op:

- Reparatie van het product;

- Vervanging van het product;

- Prijsvermindering;

- Ontbinding van het contract (terugbetaling), indien
reparatie of vervanging niet mogelijk is of niet binnen

een redelijke termijn wordt uitgevoerd of aanzienlijke
ongemakken veroorzaakt.

Deze garantie beperkt de wettelijke rechten van de
consument niet die voortvloeien uit:

- EU-Richtlijn 2019/771

- Nationale consumentenbeschermingswetten

- Rechten met betrekking tot non-conformiteit van
goederen

Bij tegenstrijdigheid tussen deze garantie en de lokale
wetgeving gelden de voor de consument gunstigste
rechten in het land van aankoop.

Voor vragen over reparatie- of vervangingstermijnen

of andere rechten uit nationale
consumentenbeschermingswetten kan de consument
contact opnemen met de verkoper of de klantenservice van
de fabrikant. Contactgegevens staan in artikel 8 en 9 van
dit certificaat.

5. Wat de garantie NIET dekt

De garantie dekt geen:

- schade veroorzaakt door verkeerd gebruik,

- mechanische schokken, vallen, ongelukken,

- niet-geautoriseerde reparaties of wijzigingen,
-normale slijtage,

- gebruik buiten de vereisten van de fabrikant,

- overmacht

6. Hoe garantie kan worden aangevraagd

De consument kan garantie aanvragen:

- rechtstreeks bij de verkoper,

- bij een erkend servicecentrum hieronder vermeld,

- door online contact op te nemen met de verkoper.
Bewijs van aankoop kan op elke manier worden geleverd
(factuur, bankafschrift, e-mail, enz.).

7. Reparatie- / vervangingsproces

- De verkoper moet het product binnen een redelijke termijn
repareren of vervangen.

- Indien reparatie onmogelijk is, moet het product worden
vervangen of terugbetaald.

- Transport van grote/zware artikelen moet door de
verkoper worden geregeld.

8. Erkend servicecentrum

Naam servicebedrijf: AD VITA d.0.0.

Adres: Tovarniska cesta 7h, SI-3210 Slovenske Konjice
E-mail: info.si@vitapur.com

Telefoon: +386 (0) 3 292 79 90

9. Handtekening verkoper

Vertegenwoordiger verkoper:

Handtekening:
Datum: __/____/_____




Instrukcja obstugi: Waga kuchenna Rosmarino

Przed uzyciem nalezy uwaznie przeczyta¢ instrukcje obstugi i zachowac jg na przysztosc.

1. OSTRZEZENIA | SRODKI OSTROZNOSCI

+ To urzadzenie jest przeznaczone wytacznie do normalnego uzytku domowego. Nie uzywaj go do niczego innego niz
wazenie zywnosci lub sktadnikow.

- Gwarancja traci waznos¢ w przypadku niewfasciwego uzytkowania urzadzenia lub jego uzytkowania niezgodnie z
instrukcja obstugi, w celach profesjonalnych lub pétprofesjonalnych.

Urzadzenie to nie jest przeznaczone do uzytku przez osoby (w tym dzieci) o ograniczonej sprawnosci fizycznej,
sensorycznej lub umystowej, a takze przez osoby nieposiadajgce do$wiadczenia lub niezaznajomione z urzagdzeniem, chyba
ze znajduja sie pod nadzorem lub zostaty poinstruowane na temat korzystania z urzadzenia przez osoby odpowiedzialne
za ich bezpieczenstwo.

+ Przechowuj wage w miejscu niedostepnym dla dzieci i zapewnij im nadzoér, gdy znajduja sie w poblizu wagi.

- Ta waga nie jest wodoodporna. Nie wystawiaj jej na dziatanie wilgoci, ptyndéw ani nie zanurzaj w wodzie, aby unikng¢
uszkodzenia.

+ Aby unikng¢ awarii, trzymaj wage z dala od Zrédet ciepta, bezposredniego Swiatta stonecznego i ekstremalnych
temperatur.

+ Nie przekraczaj maksymalnego udZwigu wagi. Przecigzenie moze uszkodzi¢ wage lub wptyna¢ na jej doktadnosc.

+ Nie nalezy uzywac ostrych przedmiotéw ani przyboréw kuchennych na powierzchni wagi, gdyz moga ja zarysowaé lub
uszkodzic.

- Upewnij sie, ze waga jest umieszczona na ptaskiej, stabilnej i twardej powierzchni, aby zapewni¢ doktadne pomiary.
Unikaj uzywania jej na miekkich lub nieréwnych powierzchniach.

- Wytacz wage po uzyciu, aby oszczedzac baterie i zapewni¢ dtugotrwate dziatanie wagi.

- Czysc¢ wage tylko lekko wilgotng sciereczka. Unikaj stosowania srodkéw chemicznych, Sciernych lub ostrych srodkéw
czyszczacych, ktére mogtyby uszkodzi¢ wage.

- Jesli waga nie bedzie uzywana przez dtuzszy czas, nalezy wyjac baterie, aby zapobiec wyciekowi lub uszkodzeniu.

2. PRZED PIERWSZYM UZYCIEM
a) Rozpakuj i sprawdz, czy nie ma widocznych uszkodzen.
b) Przetrzyj wage miekka, wilgotng Sciereczkg. Doktadnie jg osusz.

c) Otwdrz komore baterii znajdujaca sie z tytu wagi i wiéz 2 baterie AAA, zwracajgc uwage na prawidtowg biegunowosé.

3. DZIALANIE
a) Ustaw wage na ptaskiej i twardej powierzchni.

b) Nacisnij przycisk ON/TARE, aby wiaczyé wage. Na wyswietlaczu przez chwile bedg wyswietlane liczby, a nastepnie
powrdcg do zera.

88888 = 4D

c) DomysIng jednostka sg gramy (g). Aby wybrac inng jednostke miary, nacisnij przycisk UNIT: g-0z-fl.oz-ml.
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d) Umies¢ obiekt, ktory chcesz zwazyé, na wadze. Waga wyswietli wage obiektu. Nacis$nij przycisk ON/TARE, aby
zresetowac wage do zera.

500~ . 40

€) Wazenie wielu przedmiotéw: Dodawaj kolejne przedmioty do wagi. Waga wyswietli taczng wage dodanych przedmiotow.
Nacisnij przycisk ON/TARE po kazdym dodaniu, aby zresetowac wage do zera i zmierzy¢ nastepny przedmiot.

f) Po zakoriczeniu wazenia przedmiotéw zdejmij je z wagi. Na wyswietlaczu pojawi sie warto$¢ ujemna. Nacisnij przycisk
ON/TARE, aby przywréci¢ wyswietlacz do zera.

nn [
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g) Waga automatycznie wytacza sie po 60 sekundach bezczynnosci. Aby wytaczy¢ jg recznie, nacisnij i przytrzymaj
przycisk ON/TARE przez 2 sekundy.

4. WSKAZANIE BLEDU

a) Gdy napiecie baterii jest niskie, wy$wietlacz pokaze ,Lo". Jesli sie pojawi, wymien baterie, aby przywréci¢ normalne
dziatanie.

EEEEE]

Jesllwagajest przeciazona, wys$wietlacz pokaze ,EEEEE". Oznacza to, ze ciezar przekracza maksymalng nosnos¢. Usun
nadmiar ciezaru i ponownie uruchom wage.

Lo

5. CZYSZCZENIE | KONSERWACJA
a) Po uzyciu wage nalezy przetrze¢ lekko wilgotna Sciereczka.

b) Przed przechowywaniem wagi nalezy upewnic sie, ze jest ona sucha.

)
)
¢) Wymien baterie, gdy pojawi sie wskaznik ,Lo", sygnalizujacy niski poziom natadowania baterii.
d) Gdy nie uzywasz wagi, przechowuj jg w suchym miejscu.

)

e) Jesli urzadzenie bedzie przechowywane przez dtuzszy czas, wyjmij baterie, aby zapobiec wyciekowi.

6. ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW

PROBLEM MOZLIWA PRZYCZYNA MOZLIWE ROZWIAZANIE

Waga nie wiacza Baterie wagi moga by¢ roztadowane. Aby przywrdci¢ zasilanie, wymieri baterie na

sie. nowe (2 x AAA).

Waga wskazuje Wage nalezy umiescic na nieréwnej lub Aby zapewnic¢ dokfadne odczyty, nalezy

nieprawidtowa miekkiej powierzchni. ustawi¢ wage na ptaskiej i twardej

wage. powierzchni.

Waga pokazuje btad | Baterie sg stabe (w przypadku ,Lo") lub W przypadku ,Lo” wymien baterie.

” " H in7 k
»Lo" lub ,EEEEE". \ASEQEEI]EJEE? przecigzona (W przypadku W przypadku ,EEEEE" usun nadmiarowy
! ciezar i upewnij sie, Ze waga miesci sie w

dopuszczalnym zakresie wazenia.




7. DANE TECHNICZNE

Pojemnosc¢: 5000 gramow
Wartos¢ przecigzenia: 5600 gramow
Minimalna waga: 1gram

Podziatka:

0,1 g, 0,005 uncji, 0,005 fl:0z, 0,1 ml

Automatyczne wytgczanie:

60 sekund

Bateria:

2 baterie AAA

UTYLIZACJA PRZYJAZNA DLA SRODOWISKA

Mozesz pomac chroni¢ Srodowisko!

Pamietaj o przestrzeganiu lokalnych przepiséw: niesprawny sprzet elektryczny nalezy oddac¢ do

odpowiedniego punktu utylizacji odpadow.




CERTYFIKAT GWARANCYJNY

(Zgodny z Dyrektywa UE 2019/771)

1. Informacje o Sprzedawcy
Nazwa firmy:
Adres:
Numer rejestracyjny (CUI):
Kontakt:
E-mail:
Telefon:
2. Informacje o Produkcie
Nazwa produktu:
Model / Kod:
Numer seryjny:
Numer faktury / zamowienia: ____________ _

Data zakupu: ____/____/______

3. Okres Gwarancji

Produkt objety jest ustawowg gwarancjg zgodnosci przez
okres 24 miesiecy, liczony od dnia dostawy. Jesli produkt
zostanie naprawiony w ramach gwarancji, okres gwarancji
zostaje przedtuzony o czas, w ktérym produkt przebywat w
serwisie.

4. Zakres Gwarancji

Gwarancja obejmuje wady dotyczace:

- produkgji,

- materiatow,

- funkcjonalnosci,

- niezgodnosci istniejagcych w chwili dostawy.

W przypadku niezgodnosci konsument ma prawo zadac:

- naprawy produktu,

- wymiany produktu,

- obnizenia ceny,

- odstgpienia od umowy (zwrotu pieniedzy), jesli naprawa
lub wymiana nie sg mozliwe, nie zostaty wykonane w
rozsgdnym czasie lub powodujg istotne niedogodnosci.
Gwarancja nie ogranicza ustawowych praw konsumenta
wynikajacych z:

- Dyrektywy UE 2019/771,

- krajowych przepiséw o ochronie konsumenta,

- praw zwigzanych z brakiem zgodnosci towaréw.

W przypadku rozbieznosci miedzy niniejszg gwarancja
a lokalnym ustawodawstwem, zastosowanie majg
korzystniejsze dla konsumenta przepisy obowigzujgce w
kraju zakupu.

W razie pytan dotyczacych czasu naprawy lub wymiany,
badz innych praw wynikajacych z krajowych przepisow o
ochronie konsumenta, konsument moze skontaktowac sie
ze Sprzedawcg lub dziatem obstugi klienta producenta.
Dane kontaktowe znajduja sie w artykutach 8 i 9 niniejszego
certyfikatu gwarancyjnego.

5. Czego Gwarancja NIE Obejmuje

Gwarancja nie obejmuije:

- uszkodzen spowodowanych niewtasciwym uzytkowaniem,
- wstrzgséw mechanicznych, upadkéw, wypadkéw,

- nieautoryzowanych napraw lub modyfikacji,

- normalnego zuzycia,
- uzytkowania niezgodnego z wymaganiami producenta,
- zdarzen sity wyzszej.
6. Jak Skorzysta¢ z Gwarancji
Konsument moze zgtosi¢ reklamacje:
- bezposrednio u sprzedawcy,
- w dowolnym autoryzowanym serwisie wymienionym
ponizej,
- kontaktujac sie ze sprzedawca online.
Dowdd zakupu moze by¢ przedstawiony w dowolnej formie
(faktura, wycigg bankowy, e-mail itp.).
7. Proces Naprawy / Wymiany
- Sprzedawca musi naprawic¢ lub wymieni¢ produkt w ciggu
15 dni kalendarzowych.
- Jesli naprawa jest niemozliwa, produkt musi zosta¢
wymieniony lub zwrécony.

Transport duzych/ciezkich przedmiotéw musi by¢
zorganizowany przez sprzedawce.
8. Autoryzowany Serwis
Nazwa firmy serwisowej: AD VITA d.o.0. Adres: Tovarniska
cesta 7b, SI-3210-Slovenske Konjice E-mail: info.si@vitapur.
com Telefon: +386 (0) 3 292 79 90
9. Podpis Sprzedawcy
Przedstawiciel sprzedawcy:
Podpis:
Data: ___/___/_____




Manual de utilizare: Cantar de bucatarie Rosmarino
Vd rugdm sd cititi cu atentie acest manual inainte de utilizarea dispozitivului si sa-| pdstrati pentru consultdri ulterioare.

1. AVERTISMENTE $I MASURI DE SIGURANTA

+ Acest aparat este destinat exclusiv utilizérii casnice normale. Nu utilizati acest aparat in alt scop decat céantérirea
alimentelor sau ingredientelor.

+ Dacd aparatul este utilizat necorespunzator sau in scopuri profesionale sau semi-profesionale sau dacé nu este utilizat
conform manualului de utilizare, garantia devine nula.

+ Acest aparat nu este destinat utilizarii de catre persoane (inclusiv copii) cu abilitati fizice, senzoriale sau mintale reduse,
de catre persoane fara experientd sau de catre persoane care nu sunt familiarizate cu acesta, cu exceptia cazului in care
acestea sunt supravegheate sau instruite cu privire la utilizarea aparatului de catre persoane responsabile pentru siguranta
lor.

+ Nu ldsati cantarul la indemana copiilor si supravegheati-i atunci cand se afld in preajma acestuia.

Acest cantar nu este impermeabil. Nu-I expuneti la umezeald sau lichide si nu-l scufundati in apd pentru a evita
deteriorarea.

- Tineti cantarul departe de surse de caldurd, lumina directa a soarelui sau temperaturi extreme pentru a evita deteriorarea.

- Nu depasiti greutatea maxima permisa a cantarului. Supraincarcarea poate deteriora cantarul sau poate afecta precizia
acestuia.

+ Nu folositi obiecte sau ustensile ascutite pe suprafata cantarului, deoarece acestea il pot zgaria sau deteriora.

+ Plasati cantarul pe o suprafatd pland si durd. Evitati utilizarea acestuia pe suprafete moi pentru a preveni generarea de
informatii eronate.

+ Opriti cantarul dupd utilizare pentru a prelungi autonomia bateriei si pentru a asigura o performantd optima de lungd
durata.

+ Curatati cantarul doar cu o lavetd usor umedd. Nu utilizati produse de curdtare chimice sau abrazive care ar putea
deteriora produsul.

Dacd cantarul nu este folosit pentru o perioada lunga de timp, scoateti bateriile pentru a preveni scurgerile sau
deteriorarea.

2. INAINTE DE PRIMA UTILIZARE
a) Despachetati produsul si verificati dacd existd daune vizibile.
b) Stergeti cantarul cu o lavetd moale si umeda. Uscati-| bine.

c) Accesati compartimentul bateriei de pe spatele cantarului si introduceti 2 baterii AAA, verificand ca polaritatea sé fie
corectad.

3. UTILIZARE
a) Asezati cantarul pe o suprafatd plana si dura.
b) Apdsati butonul ON/TARE pentru a porni cantarul. Ecranul va afisa pentru scurt timp cifre si apoi va reveni la zero.
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d) Asezati obiectul pe care doriti s& il cantdriti pe cantar. Cantarul va afisa greutatea obiectului. Apdsati butonul ON/TARE
pentru a reseta cantarul la zero.

nn nn
Son = - 00

e) Cantdrirea mai multor articole: Continuati s addugati obiecte pe cantar. Cantarul va afisa greutatea cumulaté
a obiectelor addugate. Apasati butonul ON/TARE dupa fiecare adaugare pentru a reseta valoarea la zero si a masura
urmdtorul obiect.

f) Dupd ce ati terminat de cantdrit articolele, indepdrtati-le de pe céantar. Ecranul va afisa o valoare negativa. Apdsati
butonul ON/TARE pentru a readuce afisajul la zero.

nn [
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g) Cantarul se opreste automat dupd 60 de secunde de inactivitate. Pentru a-l opri manual, apdsati si mentineti apdsat
butonul ON/TARE timp de 2 secunde.

4. CODURI DE EROARE

a) Cand tensiunea bateriei este scdzuté, ecranul va afisa Lo". In acest caz, inlocuiti bateriile pentru a restabili functionarea
normalé

EEEEE

) Dac céntarul este supraincarcat, ecranul va afisa ,EEEEE". In acest caz, greutatea depdseste capacitatea maxima a
cantarulw Indepartati surplusul de greutate si repomm cantarul.

Lo

5. CURATARE SI INTRETINERE
a) Stergeti cantarul cu o laveta usor umedd dupa utilizare.

b) Asigurati-va cd cantarul este uscat inainte de depozitare.

)

)
c) Inlocuiti bateriile atunci cand pe ecran apare mesajul ,Lo”".
d) Depozitati cantarul intr-un loc uscat atunci cand nu este utilizat.
)

e) Dacd depozitati cantarul pentru o perioada lunga de timp, indepartati bateriile pentru a preveni scurgerile.

6. DEPANARE

PROBLEMA CAUZA POSIBILA SOLUTIE POSIBILA

Cantarul nu Bateriile cantarului pot fi descarcate. Tnlocuiti bateriile cu altele noi (2 x AAA).

porneste.

Cantarul arata o Cantarul este plasat pe o suprafata Asigurati-va cd cantarul este plasat pe o

greutate incorectd. | neuniformd sau moale. suprafatd pland si durd pentru ca citirile sd fie
precise.

Cantarul arata Bateriile sunt descarcate (,L0") sau cantarul | Pentru,Lo", inlocuiti bateriile.

" este supraincarcat (,EEEEE"). .

elrzge&e;’,,Lo sau P ( ) Pentru ,EEEEE", indepartati greutatea in

" : exces sinu depasm capacitatea de masurare
maxima.




7. SPECIFICATII TEHNICE

Capacitate: 5.0004g

Valoarea suprasarcinii: 5.600¢

Sarcind minima: 1g

Diviziune: 0,19, 0,005 0z, 0,005 fl:0z, 0,1 ml
Oprire automata: 60 secunde

Baterie: 2 x AAA

PROTEJAREA MEDIULUI

Puteti contribui la protejarea mediului!

Nu uitati s respectati reglementarile locale: aruncati echipamentele electrice care nu mai functioneaza

la un centru specializat de eliminare a deseurilor.




CERTIFICAT DE GARANTIE
(Conform Directivei UE 2019/771 si OUG 140/2021)

1. Informatii despre vanzator
Nume companie:
Adresa:
Numar de nregistrare (CUI):
Contact:
Email:
Telefon:

2. Informatii despre produs
Denumirea produsului:
Model / Cod:
Numadr de serie:
Numdr facturd / comanda:
Data achizitiei: ___/___/______

3. Perioada de garantie

Produsul beneficiaza de o garantie legala de conformitate
de 24 de luni, valabild de la data livrarii. Daca produsul
este reparat in perioada de garantie, durata garantiei se
prelungeste cu perioada in care produsul se afld in centrul
de service.

4. Ce acopera garantia

Aceastd garantie acoperd defecte de:

- fabricatie,

- materiale,

- functionalitate,

- probleme de conformitate existente la momentul livrarii.
in caz de neconformitate, consumatorul are dreptul s&
solicite:

- repararea produsului;

-inlocuirea produsului;

- reducerea pretului;

- rezolutiunea contractului (rambursare), dacd repararea sau
inlocuirea nu sunt posibile, nu sunt realizate intr-un termen
rezonahil sau provoaca un inconvenient semnificativ.
Aceasta garantie nu limiteaza drepturile legale ale
consumatorului prevazute de 0.U.G. 140/2021 si alte acte
normative privind protectia consumatorului.

5. Ce NU acopera garantia

Garantia nu acopera:

- daune cauzate de utilizare necorespunzatoare,

- socuri mecanice, cdderi, accidente,

- reparatii sau modificdri neautorizate,

- uzura normala,

- utilizarea in afara cerintelor producatorului,

- evenimente de fortd majord.

6. Cum se solicita serviciul de garantie

Consumatorul poate solicita serviciul de garantie:

- direct de la vanzator,

- de la orice centru de service autorizat listat mai jos,

- prin contactarea vanzatorului online.

Dovada achizitiei poate fi prezentatd prin orice mijloc
(facturd, extras bancar, email etc.).

7. Procesul de reparare / inlocuire

- Vanzatorul trebuie sa repare sau sd inlocuiasca produsul in
termen de 15 zile calendaristice.

- Dacd repararea este imposibild, produsul trebuie inlocuit
sau rambursat.

- Transportul produselor voluminoase/grele trebuie asigurat
de catre vanzdtor.

8. Centru de service autorizat

Nume companie service: AD VITA d.o.o.

Adresd: Tovarniska cesta 7b, SI-3210 Slovenske Konjice
Email: info.si@vitapur.com

Telefon: +386 (0) 3 292 79 90

9. Semnatura vanzatorului

Reprezentant vanzator:
Semnatura:

Data: ___/___/______




n Navod na pouzitie: Kuchynska vaha Rosmarino

Pred pouzitim si pozorne preéitajte tento navod na pouZitie a uloZte si ho pre budice pouzitie.

1. UPOZORNENIA A BEZPECNOSTNE OPATRENIA

- Tento spotrebic je ureny len na bezné pouzivanie v domacnosti. Nepouzivajte ho na iné Ucely ako na vézenie potravin
alebo prisad.

+ Ak sa spotrebi¢ pouZiva nespravne alebo na profesionalne ¢i poloprofesionélne Ucely alebo ak sa nepouziva v sulade s
navodom na pouzitie, zaruka zanika.

+ Tento spotrebic nie je urceny na pouzivanie osobami (vratane deti) so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo dusevnymi
schopnostami alebo osobami, ktoré nemaju dostatok skisenosti alebo nie si obozndmené s tymto spotrebicom, pokial nie
st pod dohladom alebo neboli poucené o pouzivani spotrebi¢a osobami zodpovednymi za ich bezpecnost.

+ Vdhu uchovévajte mimo dosahu deti a zabezpeéte, aby boli v jej blizkosti pod dohfadom.
+ Tato véha nie je vodotesnd. Nevystavujte ju vihkosti, tekutindm ani ju nepondrajte do vody, aby nedoslo k jej poskodeniu.

+ Vahu uchovévajte mimo dosahu zdrojov tepla, priameho sine¢ného Ziarenia alebo extrémnych teplot, aby nedoslo k jej
poruche.

+ NeprekraCujte maximalnu hmotnostnu kapacitu véhy. PretaZenie by mohlo poskodit véhu alebo ovplyvnit jej presnost.
+ Na povrch vahy nepouZivajte ostré predmety alebo naradie, pretoze by ju mohli poskriabat alebo poskodit.

- Uistite sa, ze vaha je umiestnend na rovnom, stabilnom a pevnom povrchu, aby ste dosiahli presné meranie. Nepouzivajte
ju na makkych alebo nerovnych povrchoch.

+ Po pouziti vahu vypnite, aby ste Setrili batériu a zaistili jej dlhodoby vykon.

- Vahu Cistite len mierne navlhcenou handrickou. Nepouzivajte ziadne chemické, abrazivne alebo drsné Cistiace prostriedky,
ktoré by mohli vahu poskodit.

- Ak sa véha nebude dIhsf ¢as pouZzivat, vyberte batériu, aby ste zabranili jej vyteceniu alebo poskodeniu.

2. PRED PRVYM POUZITIM
a) Rozhalte obal a skontroluijte, ¢i nie je viditelne poskodeny.
b) Vahu utrite makkou, vihkou handri¢kou. Dokladne ju osuste.

c) Otvorte priehradku na batérie na zadnej strane véhy a vloZte 2 x batérie AAA, pricom dbajte na spravnu polaritu.

3. POUZITIE
a) PoloZte vdhu na rovny, pevny povrch.
b) Stlatenim tlaCidla ON/TARE zapnite vahu. Na displeji sa nakratko zobrazia &isla a potom sa zobrazi nula.

88888 = 4D

c) Predvolend jednotka je gram (g). Ak chcete vybrat int jednotku merania, stlacte tladidlo UNIT: g-o0z--fl.oz-ml.
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d) PoloZte na vahu predmet, ktory cheete zvézit. Vaha zobrazi hmotnost predmetu. Stlacenim tlacidla ON/TARE vynulujete

vahu.
nn nn
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e) Vazenie viacerych poloZiek: Priddvajte predmety na vahu. Véha zobrazi kumulativnu hmotnost pridanych predmetov.
Stlacenim tlacidla ON/TARE po kazdom pridani vynulujete vahu a zvazite dalsi predmet.

f) Po skonéeni vaZenia odstrarite predmety z véhy. Na displeji sa zobrazi zdpornd hodnota. Stlacenim tlacidla ON/TARE
vrétite displej na nulovd hodnotu.

nn [
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g) Vaha sa automaticky vypne po 60 sekunddch necinnosti. Ak ju chcete vypnut rucne, stlacte a podrzte tlacidlo ON/TARE
na 2 sekundy.

4. INDIKACIA CHYBY

a) Ked je napétie batérie nizke, na displeji sa zobrazi ,Lo". Ak sa zobrazi, vymente batérie, aby ste obnovili normélnu
prevadzku.

b) Ak je vdha pretazend, na displeji sa zobrazi ,EEEEE". To znamend, Ze hmotnost prekracuje maximélnu kapacitu.
Odstrante nadbytoént hmotnost a véhu restartuijte.

]
Lo |
5. CISTENIE A UDRZBA
a) Po pouziti vahu utrite mierne vihkou handrickou.

b) Pred uskladnenim sa uistite, ze je vaha sucha.

)
)
c) Vymerite batérie, ked sa objavi indikator ,Lo", ktory signalizuje slabé batérie.
d) Ak véhu nepouzivate, skladujte ju na suchom mieste.

)

e) Ak batérie skladujete dIhsi Cas, vyberte ich, aby ste zabranili ich vyteCeniu.

6. RIESENIE PROBLEMOV

PROBLEM MOZNA PRICINA MOZNE RIESENIE

Vaha sa nezapne. Batérie vahy mozu byt vybité. Ak chcete obnovit napajanie, vymerte batérie
za nové (2 x AAA).

Vaha ukazuje Vaha je umiestnena na nerovnom alebo Uistite sa, Ze je vdha umiestnena na rovnom,
nespravnu makkom povrchu. pevnom povrchu, aby sa dosiahli presné ddaje.
hmotnost.

Vaha zobrazuje Batérie st vybité (pre ,Lo") alebo je véha V pripade ,Lo" vymente batérie.

chybu ,Lo" alebo pretazena (pre ,EEEEE").

V pripade ,EEEEE" odstrante prebytocnu
hmotnost a skontrolujte, Ci je vaha v ramci
svojej hmotnostnej kapacity.

EEEEE".




7. TECHNICKE SPECIFIKACIE

Kapacita: 5000¢g
Hodnota pretazenia: 5600g
Minimélna hmotnost: 19

Delenie:

0,19, 0,005 0z, 0,005 fl:0z, 0,1 ml

Automatické vypnutie:

60 sekund

Batéria:

2 x AAA

EKOLOGICKA LIKVIDACIA

Pomozte chranit Zivotné prostredie!

Nezabudnite dodrziavat miestne predpisy: nefunkcné elektrické zariadenie zlikvidujte vo vhodnom

stredisku na likvidaciu odpadu.




ZARUCGNY LIST

(V stlade so smernicou EU 2019/771)

1. Informacie o predajcovi
Nazov spolocnosti:
Adresa:
Registracné ¢islo (CUI):
Kontakt:
Email:
Telefén:
2. Informécie o produkte
Nazov produktu:
Model / Kéd:
Sériové Cislo:
Cislo faktdry / objednavky:
Détum nakupu: ____/____/______

3. Zaruéna doba

Produkt je kryty zakonnou zérukou zhody po dobu 24
mesiacov, platnou od datumu dodania.

Ak je produkt opraveny v rdmci zaruky, zéruéna doba sa
predlzuje o ¢as, poCas ktorého sa produkt nachadza v
servisnom stredisku.

4. Co zéruka pokryva

Tato zdruka pokryva vady:

- vyroby,

- materidlov,

- funkcnosti,

- problémy zhody existujuce v ¢ase dodania.

V pripade nezhody md spotrebitel prdvo pozadovat:

- Opravu produkty;

- Vymenu produktu;

- Znizenie ceny;

- Ukoncenie zmluvy (vratenie penazi), ak oprava alebo
vymena nie je mozna alebo nie je vykonana v primeranom
¢ase alebo sposobuje znacné neprijemnosti.

Tato zaruka neobmedzuje zdkonné préva spotrebitela
vyplyvajlce z:

- Smernice EU 2019/771

- Nérodnych zakonov na ochranu spotrebitela

- Prav tykajucich sa nezhody tovaru

V' pripade rozporu medzi touto zdrukou a miestnou
legislativou sa uplatnia priaznivejSie prdva spotrebitela v
krajine nakupu.

Ak méd spotrebitel otazky tykajlce sa lehoty opravy alebo
vymeny alebo inych prav vyplyvajdcich z narodnych zékonov
na ochranu spotrebitela, moZe kontaktovat predajcu alebo
oddelenie zakaznickej podpory vyrobcu. Kontaktné tdaje su
uvedené v ¢lankoch 8 a 9 tohto zérucného listu.

5. Co zaruka NEPOKRYVA

Zaruka nepokryva:

- poskodenia sposobené nespravnym pouzivanim,

- mechanické narazy, pady, nehody,

- neopravnené opravy alebo Upravy,

- bezné opotrebovanie,

- pouzivanie mimo poziadaviek vyrobcu,

- udalosti vy$Sej moci

6. Ako poZiadat o zarucny servis

Spotrebitel moze poziadat o zarucny servis:

- priamo od predajcu,

- v ktoromkolvek autorizovanom servisnom stredisku
uvedenom nizsie,

- kontaktovanim predajcu online.

Dokaz o kipe mdze byt poskytnuty akymkolvek sposobom
(faktdra, bankovy vypis, email, atd.).

7. Proces opravy / vymeny

- Predajca musi produkt opravit alebo vymenit v primerane;
lehote.

- Ak je oprava nemozna, produkt musi byt vymeneny alebo
vrateny.

- Prepravu objemnych/tazkych vyrobkov musi zabezpegit
predajca.

8. Autorizované servisné stredisko

Nazov servisnej spolocnosti: AD VITA d.o.o.

Adresa: Tovarniska cesta 7b, SI-3210 Slovenske Konjice
Email: info.si@vitapur.com

Telefon: +386 (0) 3 292 79 90

9. Podpis predajcu
Zéstupca predajcu:
Podpis:
Datum: ____/ ____/_____




Uporabniski prirocnik: Kuhinjska tehtnica Rosmarino

Pred uporabo natanéno preberite navodila in jih shranite za nadaljnjo uporabo.

1. OPOZORILA IN VARNOSTNA NAVODILA
- Ta naprava je namenjena samo obicajni uporabi v gospodinjstvu. Uporabljajte jo samo za tehtanje Zivil ali sestavin.

- Ce napravo uporabljate nepravilno, za profesionalne ali polprofesionalne namene ali Ce je ne uporabljate v skladu z
uporabniskim prirocnikom, je garancija neveljavna.

» Ta naprava ni namenjena za uporabo s strani oseb (vkljucno z otroki) z zmanjSanimi fizicnimi, zaznavnimi ali dusevnimi
sposobnostmiali s strani oseb, ki nimajo izkusen; ali niso seznanjene z napravo, razen ¢e jih pri uporabi naprave nadzorujejo
ali poucujejo osebe, ki so odgovorne za njihovo varnost.

- Tehtnico hranite izven dosega otrok in poskrbite, da bodo otroci v njeni bliZini pod nadzorom.

+ Ta tehtnica ni vodoodporna. Ne izpostavljajte je vlagi in tekocinam ter je ne potapljajte v vodo, da preprecite okvaro.

+ Tehtnico hranite stran od virov toplote, neposredne sonéne svetlobe ali ekstremnih temperatur, da preprecite okvaro.
- Ne prekoracite najvecje nosilnosti tehtnice. Preobremenitev lahko poskoduje tehtnico ali vpliva na njeno natancnost.
+ Ne uporabljajte ostrih predmetov ali pripomockov na povrsini tehtnice, saj jo lahko opraskajo ali poskodujejo.

- Poskrhite, da bo tehtnica postavljena na ravno, stabilno in trdno povrsino za natancne meritve. Ne uporabljajte je na
mehkih ali neravnih povrsinah.

+ Po uporabi izklopite tehtnico, da prihranite baterijo in zagotovite dolgotrajno delovanje.

- Tehtnico Gistite samo z rahlo vlazno krpo. Ne uporabljajte kemicnih, abrazivnih ali agresivnih Gistilnih sredstev, ki bi jo
lahko poskodovala.

- Ce tehtnice dlje ¢asa ne boste uporabljati, odstranite baterije, da preprecite iztekanje ali poskodbe.

2. PRED PRVO UPORABO

a) Napravo vzemite iz embalaze in preverite, ali je poskodovana.

b) Tehtnico obrisite z mehko, vlazno krpo. Temeljito osusite.

c) Odprite predal za baterije na spodnji strani in vstavite 2 bateriji AAA, pri cemer pazite na pravilno polariteto.

3. UPORABA

a) Tehtnico postavite na ravno, trdno povrsino.

b) Pritisnite gumb ON/TARE, da vklopite tehtnico. Na zaslonu se za kratek ¢as prikazejo Stevilke, nato se vrednost
ponastavi na nic.
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¢) Privzeta merska enota so grami (g). Ce Zelite izbrati drugo enoto, pritisnite gumb UNIT: g--0z-fl.oz-ml.
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d) Postavite predmet, ki ga Zelite stehtati, na tehtnico. Na zaslonu se prikaZe njegova teza. Pritisnite gumb ON/TARE, da
tehtnico ponastavite na nic.
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e) Tehtanje ve¢ predmetov: Nadaljujte z dodajanjem predmetov na tehtnico. Zaslon prikazuje skupno tezo vseh predmetov.
Vsakic prmsmte gumb ON/TARE, da tehtnico ponastavite na nic in stehtate naslednji predmet.

f) Ko koncate tehtanje, odstranite predmete s tehtnice. Zaslon prikazuje negativno vrednost. Pritisnite gumb ON/TARE, da
tehtnico ponastavite na nic.

L) ¥
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g) Tehtnica se samodejno izklopi po 60 sekundah neuporabe. Za roc¢ni izklop pritisnite in drzite gumb ON/TARE 2 sekundi.

4. PRIKAZ NAPAK

a) Ce je napetost baterij nizka, se na zaslonu prikaze »Lo«. V tem primeru zamenjajte baterije, da bo tehtnica spet normalno
delovala.

EEEEE

b) Ce je tehtnica preobremenjena, se na zaslonu prikaze »EEEEE«. To pomeni, da je teza presegla najvecjo obremenitev.
Odstranite odve¢no teZo in ponovno vklopite tehtnico.
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5. CISCENJE IN VZDRZEVANJE

a) Tehtnico po uporabi obrisite z rahlo vlazno krpo.

b) Pred shranjevanjem se prepricajte, da je tehtnica suha.

)

)
¢) Ko se na zaslonu prikazZe »Lo«, zamenjajte baterije.
d) Ko tehtnice ne uporabljate, jo shranite na suhem mestu.
)

e) Ce tehtnice ne boste uporabljali dlje ¢asa, odstranite baterije, da preprecite iztekanje.

6. ODPRAVLJANJE TEZAV

TEZAVA MOZEN VZROK MOZNA RESITEV
Tehtnica se ne Baterije so morda izpraznjene. Zamenjajte baterije z novimi (2 x AAA).
vklopi.

Tehtnica prikazuje | Tehtnica stoji na neravni ali mehki povrsini. | Poskrbite, da bo tehtnica postavljena na ravno,
napacno tezo. trdno povrsino za natancne meritve.

Tehtnica prikazuje | Baterije so prazne (»Lo«) ali pa je tehtnica V primeru napake »Lo« zamenjajte baterije.
napako »Lo« ali preobremenjena (»EEEEE«).

wEEEEEC. V primeru napake »EEEEE« odstranite odvecno

tezo in preverite, ali je obremenitev znotraj
najvecje zmogljivosti tehtnice.




7. TEHNICNI PODATKI

Obremenitev: 5000g
Preobremenitev: 5600 g
Najmanjsa teza: 1g

Natancnost:

0,19, 0,005 0z, 0,005 fl:0z, 0,1 ml

Samodejni izklop:

60 sekund

Baterija:

2 x AAA

OKOLJU PRIJAZNO ODLAGANJE
Pomagate lahko za$cititi okolje!

Ne pozabite upoStevati lokalnih predpisov: nedelujoco elektricno opremo oddajte v ustreznem centru

za odlaganje odpadkov.




GARANCIJA

Dajalec garancije in pooblas¢eni serviser AD Vita d.o.0., Tovarniska 7b, 3210 Slovenske Konjice, Slovenija, prevzema
obveznost, da bo izdelek v garancijskem roku brezhibno deloval. V garancijskem roku, ki zacne teci z izrocitvijo izdelka,
bomo odstranili vse pomanjkljivosti in okvare na izdelku, ki bi nastale pri normalni rabi izdelka, pod pogojem, da v izdelek
niso posegale osebe, ki nimajo pooblastila izdajatelja garancijskega lista in da so hili uporabljeni originalni rezervni deli.
Pravice potrosnika

Ce blago, za katero je izdana garancija, ne izpolnjuje specifikacij ali nima lastnosti, navedenih v garancijskem listu ali
oglasevalskem sporogilu, lahko potrosnik najprej zahteva odpravo napak. Ce napake niso odpravljene v skupno 30 dneh
(rok resitve reklamacije) od dneva, ko je proizvajalec ali pooblasceni servis od potrosnika prejel zahtevo za odpravo napak,
bo dajalec garancije in pooblasceni serviser potrosniku brezplacno zamenjal blago z enakim, novim in brezhibnim blagom.
Rok 30 dni se lahko podalj$a za najkrajsi ¢as, ki je potreben za dokoncanje popravila ali zamenjave, vendar za najve¢ 15 dni.
Pri doloCitvi podaljSanega roka se upostevajo narava in kompleksnost blaga, narava in resnost neskladnosti ter napor, ki je
potreben za dokoncanje popravila ali zamenjave. O $tevilu dni za podalj$anje roka in razlogih za njegovo podalj$anje dajalec
garancije in pooblasceni serviser obvesti potrosnika pred potekom prvotnega 30 dnevnega roka.

Ce dajalec garancije in pooblaéeni serviser v roku ne popravi ali ne zamenja blaga z novim, lahko potro$nik zahteva vragilo
celotne kupnine od proizvajalca ali zahteva sorazmerno znizanje kupnine. Ce potrosnik zahteva sorazmemo znizanje
kupnine, je zniZanje kupnine sorazmerno zmanj$anju vrednosti blaga, ki ga je potro$nik prejel, v primerjavi z vrednostjo, ki bi
jo imelo blago, e bi bilo skladno.

Ne glede na zgoraj navedeno lahko potros$nik zahteva vracilo placanega zneska od dajalca garancije in pooblas¢enega
serviserja, e se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od dobave blaga.

Za zamenjano blago ali zamenjan bistveni del blaga z novim dajalec garancije in pooblasceni serviser izda nov garancijski
list.

Ce dajalec garancije ali pooblaséeni serviser potrosniku ne zagotovi nadomestnega blaga v zagasno uporabo, ima potrognik
pravico uveljavljati Skodo, ki jo je utrpel, ker blaga ni mogel uporabljati od trenutka, ko je zahteval popravilo ali zamenjavo,
do njune izvrsitve.

Stroske za material, nadomestne dele, delo, prenos in prevoz izdelkov, ki nastanejo pri odpravljanju okvar oziroma
nadomestitvi blaga z novim, nosi dajalec garancije in pooblasceni serviser.

Pravice potrosnika, ki jih lahko uveljavlja na podlagi garancijskega lista, prenehajo po preteku dveh let od dneva, ko jih je
uveljavljal.

Obvezna garancija velja tudi, Ce za blago, za katero je izdaja garancije obvezna, garancijski list ni bil izdan ali potrosniku ni
bil izrocen.

Potrosnik ima zakonsko pravico, da zoper prodajalca v primeru neskladnosti blaga brezplaéno uveljavlja jaméevalne
zahtevke. Garancija ne izkljuCuje pravic potro$nika, ki izhajajo iz obveznega jamstva za skladnost blaga.

Veljavnost

Garancija ne krije:

1. mehanskih poskodb in napak zaradi nepravilne uporabe in vzdrzevanja;

2. okvar nastalih zaradi visje sile;

3. potro$nega materiala.96

Garancija velja na obmocju drzave, v kateri je bil opravljen nakup in se uveljavlja na mestu, kjer je bil opravljen nakup ali
pri pooblastenem uvozniku za ta trg, ki je naveden v deklaraciji izdelka na embalazi. Racun za izdelek je obvezna priloga
garancije ob njenem uveljavljanju.

Garancija ne izkljucuje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake na blagu. Potrosnik ima zakonsko
pravico, da zoper prodajalca v primeru neskladnosti blaga brezplaéno uveljavlja jam¢evalne zahtevke.

Garancijski rok znasa 24 mesecev. Za servisne storitve je zadolZen uvoznik za posamezno trzisce.

Postopek uveljavljanja garancije

Potro$nik garancijo uveljavlja na prodajnem mestu, kjer je blago kupil ali na drugem prodajnem mestu prodajalca na istem
ozemlju drzave, kjer je opravil nakup. Potro$nik na prodajnem mestu podpiSe obrazec za reklamacijo in ga izro¢i prodajalcu.
Dajalec garancije ga bo po prejemu reklamacije kontaktiral v roku 5 delovnih dni.

Potro$nik se lahko o pravicah in postopku uveljavljanja garancije seznani na nacin, da se obrne na sluzbo podpore strankam
po elektronski posti info@vitapur.si ali po telefonski Stevilki 03 292 79 90.

Zagotavljanje vzdrzevanja, servisiranja, nadomestnih delov po poteku garancijskega roka

Cas zagotovljenega servisiranja, vzdrzevanja in zagotavljanja nadomestnih delov je 3 leta od poteka garancijskega roka.






Rosmarino
Kitchen scale
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